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BOI CANH

Context

Nam 2021, tai H6i nghi Cong udc khung cuta Lién hgp quéc vé bién déi khi hdu lan
thr 26 (COP26), cdc nha lanh dao thé gidi da cung déng thudn cam két, ddnh dau
su chuyén d6i mo hinh phdt trién kinh té tir ndng lugng hda thach sang phdt trién it
phdt thdi, hudng tdi phdt thdi rong béng “0”.

Cling tai COP26, 1an dau tién Chinh phu Viét Nam d& dua ra cam két manh mé vé
van dé bién déi khi hdu, dua Viét Nam trg thanh quéc gia cé phdét thdi rong béng “0”
vao ndm 2050. Bdy dugc ddnh gid 1 mot cot moc lich st cta Viét Nam trong van dé
nhdn thdc va thdc day phdt trién bén vitng. Nhiing cam két tai COP26 sé la tién dé
dé chinh phu Viét Nam xdy dung chién lugc, ké hoach va dinh hudng phdt trién cho
cdc linh vuc, nganh nghé trong thai gian tdi.

In 2021, at the 26th session of the to make Vietnam a country with
Conference of the Parties (COP26), Net Zero emissions by 2050. This

world leaders agreed to commit to a
common goal, marking the transition
of economic development model from
fossil-energy based to low-emission
development, towards Net Zero
emissions.

At COP26, for the first time, the
Vietnamese government made a
strong commitment on climate issues,

C United Nations
Climate Change

commitment is considered a historical
milestone of Vietnam in understanding
and promoting sustainable
development. The commitments at
COP26 will be the premise for the
Vietnamese government to develop
strategies, plans and development
orientation for all fields and industries
in the coming time.

Mr. Alok Sharma
COP 26 President

IN PARTNERSHIP WITH ™

Tai COP26, 1an dau tién

Chinh phu Viét Nam da dua ra
cam két manh mé vé van dé
bién doi khi hau, dua Viét Nam
tré thanh quoc gia co phat thai
rong bang “0" vao nam 2050.

At COP26, for the first time, the
Vietnamese government made a strong
commitment on climate issues, to
make Vietnam a country with Net Zero
emissions by 2050.
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Ti€p n6i cam két tai COP26, Viét Nam
tich cuc trién khai nhiéu hoat déng tai
COP28, COP29 va trudc thém COP30.
Cdc hoat ddng chinh bao gém: Héi nghi
thugng dinh Nhém G77 vé bién d6i khi
hdu; Toa dam vé “Day nhanh chuyén dai
dién than”, cong bé Ké hoach huy dong
nguén luc thuc hién Tuyén bé chinh tri
thiét lap quan hé déi tdc chuyén déi ndng
lugng céng bdng (JETP); thuc thi dé dn 1
triéu hec-ta lda ndng sudt cao, phdt thai
thdp; t6 chdc Hoi nghi Thugng dinh P4G
lan thd tu dién ra tai Ha Néi vao thdng
4/2025 vdéi cha dé vé “Chuyén déi xanh
bén viing, Iy con ngudi lam trung tdm™;
tham dy Héi nghi c@p cao truc tuyén vé
Hanh dong khi hdu vdi tu cdch Lanh dao
nudc di dau trién khai JETP.

Bén canh dd6, Viét Nam dd 16ng ghép vao
cdc van bdn quy pham phdp ludt nham
tao hanh lang phdp ly cho viéc thuc hién
cdc cam két cda Viét Nam. Cdc chinh
sdch ddng chud y nhu: Co ché, chinh sdch
khuyén khich phdt trién dién mat troi
mdi nhd tu san xudt, ty tiéu thu (Thdng
10/2024); Quy dinh tiéu chi méi trudng va
viéc xdc nhdn du dn dau tu thudc danh
muc phdn logi xanh chinh thdc (Thdng
7/2025), cé hiéu luc ti thdng 8/2025, tao
cd s& hanh lang phdp ly cho tat cd cdc
thanh phan kinh té thuc hanh phdt trién
bén ving.

P

Trong linh vuc ngdn hang, NHNN da ban
hanh van bdn qudn triét va hudng dan
cdc t6 chuc tin dung, bao gom: Théng tu
hudng dan thuc hién quén ly rdi ro moi
trudng trong hoat déng cép tin dung cla
t6 churc tin dung, chi nhdnh ngdn hang
nudc ngoai ctia NHNN chinh thic ¢cé hiéu
luc tir 1/6/2023; K& hoach hanh déng cua
nganh ngén hang thuc hién chién lugc
quéc gia vé tdng trudng xanh giai doan
2021-2030 va dé dn nhirng nhiém vu, gidi
phdp trién khai két qud Hoi nghi COP26.
Déng thdi, khung phdp ly cho phdt trién
bén viing hé thong ngdn hang tai Viét
Nam theo dé cling dang ting budc dudgc
xdy dung va ngay cang hoan thién, tao
dong lyc cho toan nganh Ngdn hang thuc
hanh phdt trién bén viing.

Bdm sdt dinh hudng ctia Bdng, Chinh phu
va chi dao ctia NHNN, Vietcombank luon
chidtrong yéu té phdt trién bén vitng va xdc
dinh muc tiéu then chét la trd thanh ngén
hang dan dau vé qudn tri méi trudng, xa
héi va doanh nghiép (ESG). Vietcombank
tin rGng vdéi quy mod, tdm anh hudng va
cdch tiép cdn toan dién d6i vdi cdc van dé
vé ESG, ching t6i sé gép phan thuc day
tién trinh gidi quyét cdc thdch thic cap
bdch vé moi trudng va xa héi caa thai dai,
thuc ddy bén viing va xdy dung dat nudc
Viét Nam thinh vugnag.

Vietcombank tin rang v6i quy mé, tdm anh huéng va cach
tiép can toan dién déi véi cac van dé vé ESG, ching toi sé
gop phan thac day tién trinh gidi quyét cac thach thac

cap bach vé méi truong va xa héi cua thai dai, thac

day bén ving va xay dung dat nuéc Viét Nam.

Vietcombank believes with its
scale, influence, and comprehensive
approach to ESG issues, we will
contribute to advance solutions for
urgent environmental and social
challenges of our time, promaoting
sustainability, and building a
prosperous Vietnam.

Following the target to achieve at COPZ26,
Vietham had actively implemented many
activities at COP28, COP29 and prior to COP30.
Some key activities are: joining the Group of 77
(G77) summit on climate change, the Discussion
on “Accelerating coal power conversion’,
the Jlaunch of the Resource Mobilization
Plan to implement the Political Declaration
on establishing the Just Energy Transition
Partnership (JETP) and the launch of One-Million
Hectare of High Quality and Low-Carbon Rice
Project; Hosting the 4th Partnership for Green
Growth and Global Goals 2030 (P4G) Summit
in Hanoi, Vietnam, in April, 2025, focusing on
a “Sustainable and People-Centered Green
Transition”. Attending Virtual Summit on Climate
action as a forefront country to implement JETP.

Besides, Vietnam has integrated these
commitments into the legal framework to create
a solid foundation for our implementation.
Notable policies namely the mechanism and
policy to encourage the development of self-
produced, self-consumed rooftop solar power
(October 2024) and the Prime Minister’s decision
on environmental criteria and verification of
investment projects under the green taxonomy
(July 2025), effective from August 2025, provide
a legal framework for all economic sectors to
pursue sustainable development.

In banking, the State Bank of Vietnam’s (SBV)
promulgated documents to provide guidance
and instruction to financial institutions
namely: Circular guiding the implementation
of environmental risk management in credit
activities of credit institutions and foreign bank
branches has been officially effective from
June 1%t 2023; Banking industry’s action plan
to implement the national strategy on green
growth during the period 2021-2030 and
project on missions and solutions to implement
the results of COP26. Simultaneously, the legal
framework for sustainable development of the
banking system in Vietnam has formed and
gradually upgraded as banking sector’s booster
to promote sustainable development.

Adhering closely to the direction of the
Communist Party, the Government, and SBYV,
Vietcombank consistently prioritizes sustainable
development and sets the key objective of
becoming the leading bank in environmental,
social, and governance (ESG) management.
Vietcombank believes with our scale, influence,
and holistic approach to ESG issues, we will
contribute to the progress of addressing the
urgent environmental and social challenges of
our time, promoting sustainability, and building
a prosperous Vietnam.
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GIOI THIEU VE VIETCOMBANK

Vietcombank Profile

Ngdn hang Ngoaqi thuong Viét Nam trudc day, nay la Ngan hang TMCP Ngoai
Thudng Viét Nam (Vietcombank) dudc thanh Iap va chinh thdc di vao hoat dong
ngdy 01/04/1963 vdi t6 chic tién than Ia S3 Quadn ly Ngodi hoi Trung udng (thubc
Ngdn hang Quéc gia Viét Nam).

Sau hon nta thap ky hoat dong, Vietcombank hién lIa mét trong nhitng ngan hang
thugng mai I6n nhéat, déng gép quan trong cho su thinh vugng chung ctia Viét Nam.

The JSC Bank for Foreign Trade of Vietnam, formerly known as Bank for Foreign trade of
Vietnam, was established on April 01, 1963 from the Foreign Exchange Bureau (under

SBV).

With a history spanning more than half a century in the market, Vietcombank has
established itself as one of the largest commercial banks, contributing to the prosperity of

Vietnam.

Ngay 1/4/1963,
Chinh thuc di vao
hoat dong

(dugc thanh lap theo
Nghi dinh sé 115/CP
ngay 30/10/1962 cua
Chinh phu)

On April 1<, 1963
Officially established

(According to Decree

No 115/CP dated
October 30%", 1962 of the
Government)
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30/06/2009, C6 phiéu
Vietcombank (ma
chung khodn: VCB)
chinh thidc dugc niém
yét vai giao dich trén
san giao dich ching
khodn Tp. HCM (HOSE).

On June 30, 2009,
Vietcombank’s shares
(stock code: VCB) were
officially listed and traded
on the Ho Chi Minh City
Stock Exchange (HOSE)

30/09/2011, Ky két
hgp déng c6 déng
chién ludc véi Mizuho
Corporate Bank thudc
Tdp dodan Tai chinh
Mizuho, Nhat Ban.

On September 30t 2011,
Vietcombank signed a
strategic shareholders
agreement with Mizuho
Bank Ltd., a part of the
Mizuho Financial Group,
Japan.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Tré thanh ngén hang
Viét Nam dau tién cé
Igi nhuan 13%

dat méc uUsD

y Ngay 12/11/2019, Ky két hgp dong
phén phai bdo hiém véi Céng ty bdo
hiém FWD c6 gid tri I6n nhat trong
linh vuc bdo hiém nhdn tho tinh dén
thai diém ky két.

Vietcombank became the first
Vietnamese bank to achieve a
milestone of 1 billion USD profit.

On November 12, 2019, Vietcombank
signed a distribution agreement with
FWD Insurance Company, the largest
value in terms of life insurance as of the
time of signing.

} 2020
dén nay

Tiur 2020 - nay, Vietcombank
khéng dinh vitng chdc vj tri
s6 1 Viét Nam trén nhiéu
phuong dién, thuéc danh
sdch 100 ngdn hang niém yét
c6 quy mé von héa Ién nhat
todan cau theo Reuters.

Since 2020, Vietcombank has
solidified its position as the
number one bank in Vietnam
across multiple fronts and in the
list of 100 largest listed banks
globally by market capitalization
according to the Reuters.

Vietcombank

963
2023

-

y Thang 3/2023, ky niém 60 ndm
thanh 1ap Vietcombank da vinh
du dudc trao tdng danh hiéu
Anh hung Lao dong.

In March 2023, commemorating
its 60" anniversary, Vietcombank
was awarded the prestigious
title of Hero of Labor.

¢

Nhén chuyén giao bat buéc Ngan hang
thuang mai TNHH MTV Xdy dung Viét Nam,
nay la Ngan hang TNHH MTV Ngoai thudng
cdng nghé sé (VCBNeo).

Dudc Quéc héi phé duyét tdng vén diéu Ié,
trd thanh ngén hang cé vén diéu Ié cao nhat
hé théng (83.557 ty déng).

Vietcombank exercised the mandatory transfer
of Vietnam Construction Commercial Joint Stock
Bank (CB), now called Vietcombank Neo Limited
(VCBNeo).

After being approved by the National Assembly
to increase its charter capital, Vietcombank now
holds the highest charter capital among credit
institutions in Vietham with VND83.557 trillion.

1
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Ndm 2024, Vietcombank dugc 03 t6 chiic xép hang tin nhiém quéc té uy tin nhat
thé gidi gém S&P, Fitch Ratings, Moody's xép hang 8 muc cao nhét trong cdc ngén
hang thuong mai 6 Viét Nam. Ddc biét, ngay 25/8/2025, S&P dd cdng bo két quad xép
hang tin nhiém cda Vietcombank ndm 2025, theo d6 ndng ddnh gid nha phdt hanh
dai han cta Vietcombank [én mdc “BB+” (tU mdc “BB”), trién vong On dinh. Hién nay,
Vietcombank dang cé mdc hé sé tin nhiém dai han cao nhat trong nhém ngdn hang
ma t6 chic S&P thuc hién ddnh gid, dong thdi Vietcombank dang cé hé s6 tin nhiém
cao nhat ngudng cho phép, tuang dudng vdi hé sé tin nhiém cua quéc gia:

In 2024, Vietcombank holds the highest credit ratings from S&P, Fitch Ratings, and Moody's,
the most prestigious international credit rating agencies, among commercial banks in Vietnam.
In particular, on August 25", 2025, S&P announced the Vietcombank’s credit rating results in
2025, accordingly raising Vietcombank’s long-term issuer rating to “BB+" (from “BB”), with
a Stable outlook. Currently, Vietcombank has the highest long-term credit rating among
Vietnamese banks that S&P covers, and on par with the national sovereign rating:

Fitch Moody'’s S&P
Xep hang BB+ Ba2 BB+
Rating
Trién vong On dinh On dinh On dinh
Outlook Stable Stable Stable

Bdng tri tué va tdm huyét, cdc thé hé cdn bd Vietcombank da, dang va sé luén nd luc
dé xdy dung Vietcombank phdt trién ngady moét bén viing, véi dinh hudng dén ndm
2030 gilr viing vi tri ngdn hang sé 1 Viét Nam, ding trong 200 tép dodan tai chinh
ngdn hang I18n nhat thé gidi, 700 doanh nghiép niém yét I6n nhat todn cau va déng
gép I8n vao sy phdt trién bén vitng cda Viét Nam.

Through intellectual acumen and dedication, successive generations of Vietcombank’s officials
have steadfastly endeavored to foster the sustained development of Vietcombank. Looking
ahead to 2030, we target to uphold Vietcombank's standing as Vietnam'’s leading bank, to
ascend to the world’s top 200 largest financial institutions, to feature prominently among
the world’s 700 largest publicly listed enterprises and making substantial contributions to
Vietnam'’s sustainable development.

e

Vietcombank’s Sustdinability Bond ﬁrumevjsib?k Y Vietcombank

DONG GOP TICH cuCc
CUA VIETCOMBANK DOl VOI
PHAT TRIEN BEN VUNG

Positive Contributions of Vietcombank
to Sustainable Development
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Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

Trén hanh trinh phdt trién bén viing, Vietcombank ludn thé hién vai tro tién phong
trong viéc thuc hién cdc chad truong, dinh hudng I8n ciia Chinh phd, NHNN. Bdc biét,
trong ndm 2024, Vietcombank da chinh thdc nhdn chuyén giao bat buéc Ngdn hang
Xéy dung, nay cé tén VCBNeo, va dang tich cuc trién khai cdc bién phdp dé tiing budc
dua VCBNeo trd thanh ngdn hang cé tinh hinh tai chinh lanh manh, dam bdo kha
ndng hoat dong lién tuc, gép phan ddm bdo an ninh tién té quéc gia. Vietcombank
cling la ngén hang tién phong trong thuc hién chd truong cg cdu lai cdec khodn vay,
mién, giam 1ai, phi hé trg khdch hang; chi trong thuc hién cdc chinh sdch an sinh xa
hoi; déng thai thidc ddy tin dung xanh, hudng téi mét ngén hang xanh, phdt trién bén
viing vi cbng dong.

On the journey towards sustainable  operation for VCBNeo, contributing to
development,  Vietcombank  has ensuring national monetary security.
always played a pioneering role Vietcombank has also been a pioneer
in implementing key policies and in restructuring loans, waiving and
orientations of the Government reducing interest rates and fees to
and SBV. In particular, in 2024, support customers; placing significant
Vietcombank officially exercised the emphasis on implementing social
mandatory transfer of Construction  welfare policies and promoting green
Bank, now called VCBNeo, and since  credit, aiming to become a green and
then has been actively implementing  sustainable development bank for the
measures to step by step build astrong ~ community.

financial health, ensuring steady

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Ndm 2025, Vietcombank lan thi ba lién tiép ghi danh trong Top 20 doanh nghiép cé
Chi s6 phdt trién bén viing tét nhat tai Viét Nam (VNSI). Thanh céng nay la su ghi
nhdan nhitng né luc khéng ngling ctia Vietcombank trong cdc cam két gép suc cling
Chinh pha Viét Nam thuc hién chién lugc phdt trién bén viing, dé cao tinh minh bach,
trdch nhiém va kién tao gid tri chung cho céng doéng.

Toa nha Vietcombank tai TP. H6 Chi Minh da dat chiing nhén Leed platinum tu
30/8/2024 cuta t6 chdc USGBCI (My) va chidng nhdn Well Core Gold cta Vién IWBI
(My) xdc nhén toa nha van hanh tiét kiém ndng lugng, cdc gidi phdp vé st dung vt
liéu an todn cho suc khde, moi trudng séng lam viéc dat tiéu chudn quoc té. Thdng
8/2024, Toa nha Vietcombank Tower cling duge Uy ban nhéan dén TP. H6 Chi Minh
ching nhén doanh nghiép xanh ndm 2024. B4y chinh la thanh qud tu giai doan xay
dung dén ndng cap, bdo tri nhdm duy tri tiéu chudn cao nhéat vé hiéu ndng va tinh
bén ving.

Trong khudn khé dién dan “Vietnam Summit 2025: D&i mdi sdng tao - Kién tao tudng
lai bén viting”, Vietcombank vinh du dudc binh chon dan dau nganh ngdn hang vé
ddi mdi sdng tao, kinh doanh hiéu quéd va dan dau ESG Viét Nam Xanh ndm 2025.

In 2025, Vietcombank secured the from the construction phase to upgrades
spot among the Top 20 enterprises and maintenance, ensuring the highest
with  the  highest  Sustainable  standards of efficiency and sustainability.
Development Index (VNSI) in Vietham

3 times in a row. This achievement Adhering to “Vietnam Summit 2025:

reflects the bank’s unwavering [nnovation - Creating a sustainable
commitment to supporting the future’, Vietcombank was honored as
Vietnamese Government's sustainable ~ the leader in the banking industry in
development strategy, emphasizing innovation, effective business and leading
transparency, —accountability, and ~ESG Green Vietnam in 2025.

the creation of shared value for the

community.

On 30" August, 2024, Vietcombank
Tower in Ho Chi Minh City received
the Leed Platinum certification from
USGBCI (USA), and the Well Core
Gold certification from the [IWBI
Institute  (USA), confirming that
the building operates with energy
efficiency, uses materials that are
safe for health, and provides a work
environment that meets international
standards. Additionally, the building
was recognized as a Green Business
by the Ho Chi Minh City People’s
Committee in 2024. This achievement
is the result of continuous efforts

Vietcombank
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MOI TRUONG

Nhdan thidc dugc vai tro cia nganh Ngan
hang la kénh dan vén quan trong, hé trg tich
cuc cho tding trudng kinh té€, gép phan thuc
hién héa cdc cam két manh mé cta Chinh
phd Viét Nam tagi COP 26, Vietcombank
lubn chu trong uu tién danh nguén von vao
cdc du dn than thién vdéi méi trudng.

o Uu tién ddc biét cho tin dung xanh:
Trong giai doan tir 2020-2024, téng du
ng tin dung xanh cla Vietcombank tang
trudng trung binh hon 4 lan qua cdc
ndm, tu hon 11.765 ty VND ndm 2020
lén dén ~47.600 ty VND tai thsi diém
31/12/2024 (CAGR 2020-2024 =42%).
Vietcombank sé ti€p tuc uu tién danh
nguon luc cho tin dung xanh trong thai
gian tdi, khdng dinh vai tro ngdn hang
dén dau vé phdt trién bén viing.

Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

CAC KET QUA TiCH CUC VE MAT

Achieving positive environmental outcomes

Recognizing the role of the banking sector
as a key capital channel, supporting
economic growth, contributing to the
realization of the strong commitments by
the Vietnamese government at COP26,
Vietcombank prioritizes allocating capital
to environmentally friendly projects.

e Special priority for green loans
During the period from 2020 to 2024,
Vietcombank’s  total  outstanding
green credit grew more than fourfold
over the period, increasing from
over VND 11,765 billion in 2020 to
approximately VND 47,600 billion
as of December 31, 2024 (CAGR
2020-2024 = 42%). Vietcombank
will continue to prioritize allocating
resources to green credit in the coming
years, reaffirming its role as a leading
bank in sustainable development.

Tin dung xanh (Ty VND)
Green Loans (Billion VND)

50.000 3,59%

40.000
30.000
20.000

10.000
34.599

2021

Tin dung xanh
Green loans

; 3,30%
3.33% 3.6%%

38.154
2022 2023 2024

Ti trong/Du ng
Green loans/Total loans

I 1. Phén logi nganh, linh vuc xanh theo hudng dén ctia Ngén hang Nha nudc Viét Nam.

2. Classification of green sectors according to the guidelines of the State Bank of Vietnam.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Vietcombank

Cd cdu tin dung xanh ndm 2024
Green loans portfolio at the end of 2024

Thdng 11 ndm 2024, Vietcombank phdt hanh
thanh cong 2.000 ty déng trdi phi€éu xanh, la
ngdn hang dau tién tai Viét Nam phdt hanh trdi
phiéu xanh tudn thd quy dinh phdp ludt Viét
Nam déng thdi tudn thia tu nguyén Nguyén tdc
Trdi phi€u Xanh cta Hiép hoi Thi trudng Vén
Quobc té (ICMA). Khung trdi phiéu Xanh cua
Vietcombank dudc tu van bdi t6 chic quéc té
Vién tdng trudng xanh toan cau (GGGI) va dugc
t6 chiic xép hang tin nhiém uy tin S&P Global
ddnh gid cao vdi xép hang Medium Green (muc
cao thu hai trong thang sdu bac theo khung
ddnh gid Shade of Green clia S&P Global). Diéu
nay khdng dinh chat lugng, su tudn thd, tinh
minh bach & cap dé cao trong viéc lua chon
du dn, qudn ly gidi ngdn nguén tién tu phdt
hanh, cdc ché d6 vé qudn tri va bdo cdo cla
Vietcombank. Su kién nay khdng dinh vai tro
tién phong cua Vietcombank trong linh vuc tai
chinh bén viing cling nhu hé trg cdc du dn thdn
thién v&i moi trusng.

Trong nhiéu ndm, Vietcombank luén déng vai
trd cung ngudn chu luc cho cdc nganh kinh té
mdi nhon Vietcombank da dugc B Tai chinh,
Ngdan hang Nha nudc tin tudng giao phuc vu
trén 300 du dn vay vén ODA vdi téng tri gid
quy USD l& gan 30 ty USD, bao gém cdc du dn
trong diém la ddng luc phdt trién kinh té xa hoi
cla dat nudc, trong moi linh vuc nhu ha tang co
s&, giao thong, y t€, ndng nghiép...

Khdc
Others

‘ Nd&ng lugng tdi tao
Renewable energy

Qudn ly nudc bén viing
Waste treatment and pollution prevention

In November, 2024, Vietcombank
successfully issued VND 2,000 billion
green bond, becoming the first bank in
Vietnam to issue green bond in compliant
with Vietnamese law and the Green Bond
Principles of the International Capital
Market Association (ICMA). Vietcombank’s
Green Bond Framework was developed
with Global Green Growth Institute’s
(GGGI) support and received “Medium
Green” rating by the renowned S&P Global
Ratings (the second highest in the six-
scale S&P Global Ratings’ Shade of Green
Assessment). This affirms the high quality,
compliance, and transparency in selecting
eligible projects, managing uses of
proceeds, and Vietcombank’s governance
and reporting practices. This event
underscores Vietcombank’s pioneering
role in sustainable finance and its support
for environmentally friendly projects.

For years, Vietcombank has played a key
role in providing funding to key economic
sectors. Trusted by the Ministry of Finance
and SBV, Vietcombank secured funding
to over 300 ODA loan projects with a
total value of nearly $30 billion, including
crucial projects that are the national
economic's driving force in all sectors
namely infrastructure, transportation,
healthcare, agriculture, etc.
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VEé cdc chuang trinh dudc si dung nguén von
xanh, trong ndm 2024, Vietcombank da tich
cuc trién khai tiép cén ngudn vén tU cdc té
chdc quéc té nhu chudng trinh cho vay lai
cdc du én xanh ti nguén vén vay Ngén hang
Hdp tdc Quéc té Nhat Ban (JBIC) tri gid 500
triéu USD nhdm bdo tén moi trudng, ngdn
chdn su néng Ién todn cau; chugng trinh “dy
dn Phdt trién ndng ludgng tdi tao” tu ngudn
vén ctia World Bank ¢é tri gid 200 triéu USD
gdp phan hd trg, phdt trién cdc ngudn ndng
lugng tdi tao, cung cdp dién vdi chi phi thap
lén Iudi dién quéc gia, dam bdo tinh bén
viing xa héi va méi trudng; chuong trinh “du
dn Tiét kiém ndng ludng cho nganh cong
nghiép Viét Nam” tU nguén vén caa World
Bank tri gid 50 triéu USD s dung cho cdc
du dn cdi tao va khéi phuc (diéu chinh, thay
thé) cdc thanh phan va hé théng hién cé véi
muc tiéu dat dudc hiéu qua ndng lugng cao
haon. Ngoai ra, Vietcombank cling da lam
viéc vdi nhiéu t6 chdc quéc té khdc nhu: Co
guan Phdt trién Phdp (AFD), Ngan hang Tdi
thiét Duc (KFW), Ce quan Hgp tdc Qubc té
Nhat Ban (JICA) dé trao d8i, ldm viéc nhdm
tim ki€ém cd héi hgp tdc cho vay déi vdi cdc
du dn xanh.

td

Regarding programs financed by green
funding sources, in 2024, Vietcombank actively
expanded its access to funding sources from
international organizations. Notable initiatives
include the green project relending program
financed by a $500-million loan from the Japan
Bank for International Cooperation (JBIC) aimed
at environmental conservation and mitigating
global warming; the “Renewable Energy
Development Project” funded by the World Bank,
with a total value of $200 million, supporting
the development of renewable energy sources,
providing low-cost electricity to the national
grid, and ensuring social and environmental
sustainability; and the “Vietnam Industrial Energy
Efficiency Project” funded by the World Bank,
valued at $50 million, which finances projects to
renovate and restore (adjust or replace) existing
components and systems to achieve higher
energy efficiency. Additionally, Vietcombank has
engaged in discussions and collaborations with
other international organizations, including the
French Development Agency (AFD), the German
Credit Institute for Reconstruction Bank (KfW),
and the Japan International Cooperation Agency
(JICA), to explore potential lending opportunities
for green projects.

V@i vai trd dan dat thi trudng cda mét ngén
hang chd dao va trdch nhiém xa héi cda mot
thuong hiéu Idn, Vietcombank da chd déng
trién khai cdc chugng trinh mién giam i dé
hé trg ngudi dan va doanh nghiép vugt qua
khé khén, 6n dinh cudc séng va phuc héi sdn
xudt. Trong ndm 2024, Vietcombank thuc
hién 14 dgt gidm lai suét cho vay theo cdc
chuong trinh 1Gi sudt do6i vdéi khdch hang.
Bén canh d9, Vietcombank ciing trién khai 22
chuong trinh, chinh sdch cho vay Idi suét uu
ddi vdi lai sudt thap tir 2%/nam dén 5%/ndm
tuy ky han. HEt ndm 2024, téng s6 khdch
hang dudc gidm 1Gi sudt Ia gan 110.000
khdch hang véi quy mé du ng hd trg dat han
900.000 ty déng, chiém 63% téng du ng, va
quy md hd trg 1ai vay dén khdch hang khodng
6.500 ty dong.

Mt s6 chugng trinh gidm Idi sudt, 16i sudt uu
dai tiéu bi€u nhu: (+) Chugng trinh Cho vay
ngdn han VND, USD uu ddi va ddc biét uu
dai; (+) Chudng trinh cho vay khdch hang FDI;
(+) Chuagng trinh cho vay trung dai han Idi
sudt c6 dinh 1-5 ndm, trung dai han IGi sudt
canh tranh; (+) Chudng trinh 18i sudt uu dai
san xudt kinh doanh cho khdch hang SME, hé
kinh doanh; (+) Chudng trinh an tdm @i suat
déi véi khdch hang bdn 1€; (+) Chugng trinh
gidm 1ai sudt cho vay hé trg va thic ddy téng
trudng kinh té€ 2024; (+) Chuadng trinh cho vay
hd trg doanh nghiép xudt khdu ndm 2024; (+)
Chinh sdch gidm 1Gi suét cho vay dé ho trg
cd nhdn, doanh nghiép tai cdc dia phudng bi
anh hudng bdi can bdo s6 3 - Yagi...

Trong ndm 2023, Vietcombank dd bé sung quy
dinh vé quan ly rGi ro moi trudng trong hoat
déng cap tin dung vao Chinh sdch quan ly rai
ro tin dung, thé hién dinh hudng, muc tiéu cua
Ngdn hang déi véi phdt trién bén ving.

Ndm 2024, Vietcombank da ban hanh quy dinh
ddnh gid, lya chon va gidi ngan cdc dy dn xanh
b&ng ngudn thu tU phdt hanh Trdi phiéu Xanh
nhdm ddm bdo ngudn tién tir phdt hanh dudc
gidi ngéin vao cdc dy dn du tiéu chuan.

Vietcombank

As a leading bank in Vietnam and given
the social responsibility of a major brand,
Vietcombank has proactively implemented
several programs of waiving and reducing
borrowing rate for individuals and
enterprises to overcome difficulties, stabilize
their living and production recovery. In 2024,
Vietcombank implemented 14 rounds of
loan interest rate reductions under various
preferential rate programs for customers.
Additionally, the bank launched 22 special
lending programs and policies offering
interest rates as low as 2% to 5% per
annum, depending on the loan term. By the
end of 2024, nearly 110,000 customers
benefited from interest rate reductions, with
the total supported loan balance exceeding
VND 900,000 billion, accounting for 63%
of the total outstanding loans, and the total
interest cost support for customers reaching
approximately VND 6,500 billion.

Notable preferential interest rate and loan
reduction programs include: (+) Preferential
and special preferential short-term loan
programs in VND and USD; (+) Lending
program for FDI customers; (+) Fixed-rate
mid- to long-term loan programs (1-5 years)
and competitive mid- to long-term interest
rate programs; (+) Preferential interest
rate programs for SMEs and household
businesses; (+) Interest rate stability program
for retail customers; (+) Loan interest rate
reduction program to support and promote
economicgrowthin 2024; (+) Exportfinancing
support program in 2024; (+) Interest rate
reduction policy to assist individuals and
businesses in localities affected by Typhoon
No. 3 (Yagi), etc.

In 2023, Vietcombank established internal
regulation on environmental risk managementin
credit activities into our Credit Risk Management
Policy, reflecting the Bank’s direction and
objectives regarding sustainability.

In 2024, Vietcombank issued regulation for
evaluating, selecting and disbursing green
projects funded by proceeds from Green Bond
issuance.
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Véi muc tiéu xuyén suét 1a hudng téi mot ngdn
hang Xanh, phdt trién bén viing vi cdng déng,
hoat dong an sinh xd hoéi cda Vietcombank
khoéng ngung dugc ddy manh vdi nhiéu chucong
trinh thiét thuc, y nghia, dudc trién khai trén
quy md I8n, déng gdp vao su phdt trién chung
clia cdng déng, xa hoi.

Trong giai doan 2020 - 2024, Vietcombank da
danh 2.311 ty déng cho hoat déng an sinh xa
héi, trong d6 ndm 2024 ~ 571 ty déng, cu thé:

ﬂ Hoat dong an sinh xa héi va thién nguyén
chiém ~47,5% téng ngdn sdch:

« Ung hd xéa nha tam, nha doét ndt cho hd
nghéo cua Thu tudng phdt déng: 100 ty
déng;

» Ung hé Quy “Vi ngudi nghéo” Trung udng
dé hd trg xéa nha tam, nha dét ndt: 20 ty
déng;

o HO6 trg kinh phi dé xdy dung nha Dai doan

két cho hé ngheo trén dia ban tinh Bac Liéu:
7,5 ty déng,....

e Ll

CHUGNGTRINH PHAT DONG HO TRO
XOA NHA TAM, NHA DOT NAT TREN PHAM VI CA NUGC

\‘mi NOI NGAY 5 THANG 10 NAN 2024,
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CAC KET QUA TiCH CUC VE MAT

Achieving positive social outcomes

With the goal towards a green and
sustainable development bank for the
community, Vietcombank has continuously
enhanced our social welfare activities with
practical and meaningful programs on a large
scale, contributing to the development of the
community and society.

During the period from 2020 to 2024,
Vietcombank allocated ~ 2,311 billion VND
for social welfare activities, including about
571 billion VND in 2024 as followed:

@ Social welfare and charity activities
account for ~47,5% of total budget:

e Supporting the Prime Minister’s initiative
to eliminate makeshift and dilapidated
houses for impoverished households: VND
100 billion.

e Donating to the Central “For the Poor” Fund
to support the eradication of temporary
and substandard housing: VND 20 billion.

e Funding for building solidarity houses for
underprivileged households in Bac Lieu
Province: VND 7,5 billion, etc.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

ﬂ Hoat dong y té, gido duc chiém ~46%

téng ngdn sdch nhdm hé trg kinh phi cho:

X&y dung Trudng Tiéu hoc 2, thi trdn Rach
Goc, huyén Ngoc Hién, tinh Ca Mau: hon 35
ty déng;

Xéy dung Trudng Phé théng Dan tdc bdn trd
Tiéu hoc xd Cao San, huyén Musng Khuang,
tinh Lao Cai: 20 ty déng;

Trién khai chuong trinh “Tét cho ngudi nghéo”
2024 va tdng sé BHXH, thé BHYT cho ngudi
cé hoan cdnh kho khan: ~13 ty déng;

Pau tu xdy dung trusng Tiéu hoc va Trung
hoc cd s& My 16¢, huyén Hau Léc, tinh Thanh
Héa: 6 ty dong;

Cung c@p trang thiét bi y té cho 01 tram y
té trén Quan ddo Trudng Sa - Quén Chang
Hai Quan (qua bénh vién Hitu Nghi Viét Buc)
- Pau tu, cdi tao Bénh xd ddo Son Ca trén
Quan ddo Trudng Sa: 12 ty dong;

Mua s@m trang thiét bi mdy mdéc cho Bénh
vién Ba khoa Xanh Pén - TP Ha Noi: 2 ty
déng,...

Vietcombank
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ﬂ Health, education account for ~46% of total

budget funding/sponsoring for:

The construction of Rach Goc 2 Primary School
in Ngoc Hien District, Ca Mau Province: over VND
35 billion.

The construction of Cao Son Semi-Boarding
Ethnic Minority Primary School in Muong Khuong
District, Lao Cai Province: VND 20 billion;

Implementing of the “Tet for the Poor”
2024 program and the provision of social
insurance books and health insurance cards to
disadvantaged individuals: VND 13 billion;

The construction of My Loc Primary and
Secondary School in Hau Loc District, Thanh Hoa
Province: VND 6 billion

Medical equipment for a healthcare station on
the Truong Sa Archipelago — Naval Command
(through Viet Duc Hospital) and invested in
the renovation and upgrading of the Son Ca
Island Infirmary on the Truong Sa Archipelago:
VND 12 billion;

The procurement of medical equipment for Saint

Paul General Hospital in Hanoi: VND 2 billion,
etc.
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@ Hoat d6ng khdc chiém ~6,5% téng
ngdn sdch.

Ndm 2025, chdo miung ki niém 80 ndm
Cdch mang thdng Tdm va Quéc khdnh 2/9;
hudng Ung chuong trinh quéc gia “Clng
Viét Nam tién budc - 1 ty budc chan tién
vao ky nguyén mdi” do Bdo Nhan Dan phoi
hgp véi B6 Céng an té chirc, Vietcombank
vinh dy déng hanh cling chugng trinh vdi s
ménh két néi, lan tda nhitng gid tri nhdn van
va gop phan phung su cdng déng. Vdi tinh
than day, Vietcombank cam két déng gdp 3
ty dong dé tiép budc cdc em hoc sinh ngheéo
vugt khé nhdn dip khai gidng ndm hoc mdi
2025-2026, déng hanh cung thé hé tuong
lai cha dat nudc. Vietcombank dong thoi
trd thanh cau néi nhdn van, ngi moi khdch
hang cé thé gii gdm trdch nhiém xa hoéi véi
két quad thu hdt hon 5,3 ty dong dudc déng
gop tu 65.872 khdch hang Vietcombank
déng hanh cung chuang trinh.

Khung Trdi phi€u bén viing cia Vietcombank

@ Other activities account for ~6,5% of
total budget.

In 2025, celebrating the 80" anniversary
of the August Revolution and National Day
September 2M; responding to the national
program “Moving forward with Vietnam - 1
billion steps into the new era” organized by
Nhan Dan Newspaper in coordination with the
Ministry of Public Security, Vietcombank was
proud to accompany the program with the
mission of connecting, spreading humanistic
values and contributing to serving the
community. With that spirit, in celebration of
the new school year 2025-2026, Vietcombank
commits to contribute 3 billion VND to support
poor students to overcome difficulties, and
to accompany the future generation of
the country. Vietcombank also becomes a
humanitarian  enhancement, where each
customer can entrust their social responsibility.
Consequently, 65,872 Vietcombank customers
contributed more than 5.3 billion VND to the
program.

7 79 PuUso CHAN
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Vietcombank’s Sustainability Bond Framework
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r VIETCDMBANK GREEN BUS

Chung tay mg dung

CUOC SONG

XANH

Nhdn dip ky niém 60 ndm thanh I&p Vietcombank, Céng doan Vietcombank dd phdt dong
trién khai chuang trinh “Vietcombank - Vi mét Viét Nam xanh” va trong 60.000 cdy xanh tai
cdc tinh/thanh pho trén cd nudc. Chuang trinh nhdn duge sy hudng Ung nhiét tinh cda toan
thé doan vién, ngudi lao déng va su quan tdm cda xa héi gép phan lan tda gid tri nhén vén
clia Vietcombank.

TU thdng 6/2025, Vietcombank b&t dau trién khai tuyén xe buyt ndi bd Vietcombank Green
Bus déau tién phuc vu dua dén cdn bbé nhan vién Vietcombank di chuyén gitra cdc dia diém lam
viéc trong noi thanh Ha Néi. Viéc khai truong Vietcombank Green Bus 1& mét ddu méc quan
trong trong hanh trinh hudng dén su phdt trién bén viing, vi cdng déng cla Vietcombank.
Vietcombank Green Bus sé gép phan lan tda 16i séng xanh, than thién véi méi trudng, gidp
truyén tdi théng diép vé mot hinh anh Vietcombank gan gii véi khdch hang va cong déng,
mot ngdn hang ludn tién phong, hudng téi muc tiéu phdt trién bén viting, chuyén nghiép, tdn
tdm va day tinh nhan van.

Celebrating the 60th anniversary, Vietcombank Trade Union had launched the program
“Vietcombank - For a green Vietnam” and planted 60,000 trees in different provinces/cities
across the country. The program has positive feedback from all union members, employees,
and drew public attention, helps spreading the humanistic culture of Vietcombank.

From June 2025, Vietcombank deploys the first internal bus route Vietcombank Green Bus to
transport Vietcombank staff between office locations in Hanoi. The opening of Vietcombank
Green Bus is an important milestone in Vietcombank’s journey towards sustainable
development for the community. Vietcombank Green Bus will contribute to spreading a green,
environmentally friendly lifestyle, helping to convey the message of an image of Vietcombank
close to customers and the community, a bank that is always a pioneer, aiming for sustainable
development, professional, dedicated and full of humanity.
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Khung Trdi phi€u bén viing ctia Vietcombank

PINH HUONG VA CAM KET CUA
VIETCOMBANK VE PHAT TRIEN

BEN VUNG

Vietcombank's objectives and commitments towards
sustainable developfment

V@i dinh hudng dén ndm 2030 gilr viing vi
tri s6 1 tai Viét Nam, ding trong 200 tép
dodn tai chinh ngén hang 16n nhat thé gidi,
700 doanh nghiép niém yét I6n nhat toan
cu va déng gop I6n vao su phdt trién bén
viing cua Viét Nam, Vietcombank dat muc
tiéu dan dau vé ESG thdong qua Hé théng
Qudn ly Méi trudng Xa héi (ESMS) va Hé
théng Qudn ly rai ro Méi trudng Xa hodi theo
dinh hudng cdc Chi s6 Phdt trién bén ving
tai Viét Nam cua B6 tiéu chudn VNSI, tiing
budc hudng tdi cdc muc tiéu phdt trién bén
viing vé ESG theo cdc chudn muc quéc té
GRI, TCFD.

To maintain No.1 financial group in
Vietnam by 2030, top 200 largest
financial groups in the world, and top
700 largest listed companies in the
world, while making great contribution
to Vietnam’s sustainable development,
Vietcombank aims to be a leader in
ESG through the Environmental and
Social Management System (ESMS)
and the Environmental and Social Risk
Management System in line with the
Sustainable Development Indicators of
Vietnam according to VNSI Standards,
step by step towards the Sustainable
Development Goals on ESG according
to international standards by GRI, TCFD.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Vietcombank ddt tinh bén ving l& yéu to6
then ch6t trong chién ludc phdt trién dai han
cta Ngén hang va phdn ddu trd thanh ngdn
hang dan dau vé ESG théng qua 5 tru cot
chinh:

+ Khong ngling ndng cao ndng luc tai chinh
dé tao déng luc phdt trién 6n dinh, bén
viing va dédm bdo quyén Igi cha khdch
hang, c6 déng va doi tdc.

» Hoan thién hé théng quadn ly rdi ro vé moi
trudng, xa héi va quan tri.

« Xay dung cd ché déi thoai va hgp tdc
chdt ché vdéi khdch hang, nha dau tu va
cdc doi tdc chién lugc dé thuc day thuc
hanh ESG.

o Hudng tdi viéc ddp ung cdc chudn muc
quéc té (GRI, TCFD) vé phdt trién bén
ving.

« Tiép tuc nghién cdu va xdy dung cdc sdn
phdm dich vu ngdn hang hién dai theo
hudng bén viing.

".. *a s ..
a® s

Vietcombank

Vietcombank considers sustainability
a key element in the Bank’'s long-term
development strategy and strives to
become a leading bank in ESG through 5
main pillars.

e Continuously  upgrade  financial
capacity to create momentum for
stable and sustainable development
and ensure the interests of customers,
shareholders and partners.

e Improve the environmental, social and
governance risk management system.

e Build a dialogue mechanism and
closely cooperate with customers,
investors and strategic partners to
promote ESG practices.

e Aim to meet international standards
(GRI, TCFD) on sustainable
development.

e Continue to research and develop
modern  banking  products and
services in a sustainable direction.

CHON GIADO DIEN
F PHONG CACH

@y
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Khung Trdi phi€u bén vitng cua Vietcombank

Xday dung sén phdm, dich vu huéng dén Igi ich vé méi
trudng, céng déng va xa héi:

Develop products and services aimed at benefiting the environment,
community, and society:

o Tich cuc tim kiém cdc co hoi tdng trudng

va xem xét danh muc dau tu théng qua
céc sdn phdm huy ddéng va cho vay von
tin dung vao cdc du dn hodc doanh nghiép
dau tu vao linh vuc ndng lugng tdi tao,
ndng lugng sach, cd sé ha tang xanh, céng
déng khdi nghiép, cdc nganh sén xudat va
tiéu dung it cdc-bon dé gép phan bdo vé
mOoi trudng, ndng cao hiéu qud s dung tai
nguyén, ndng lugng.

Tang cudng cho vay cdc doanh nghiép
nho va vira (SMEs) st dung nhiéu lao déng
trén dia ban ndng thén, doanh nghiép hoat
dong theo mo hinh kinh doanh véi nguai
nghéo, tao sinh k&, néing cao mdc séng cho
ngudi ndng dén, déng bao vung sdu, vung
xa, hé trg céng dong khdi nghiép.

Bdy manh Ung dung tién bdé cong nghé,
chuyén d6i s6 trong hoat dbéng cét 16i
cla ngdn hang dé mang lai trdi nghiém
t6t nhat cho khdch hang cling nhu ndng
cao hiéu qua hoat dong, ddm bdo an ninh
mang va bdo mét dif liéu cta té chic.

Actively find growth opportunities
and review the investment portfolio
through borrowing and lending
products for projects or companies
investing in renewable energy,
clean energy, green infrastructure,
startups, low-carbon production
and consumption sectors to
contribute to environmental
protection, enhancing resource
and energy efficiency.

Increase lending to small and
medium-sized enterprises (SMEs)
that are labor-intensive in rural
areas, business model, creating
livelihoods and improving living
standards for the farmers and
people in remote areas, and
supporting start-up community.

Promote the application  of
technological advancements and
digital transformation in the bank’s
core activities to provide the best
customer experience, enhance
operational efficiency, and ensure
cybersecurity and data protection.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Vietcombank

Vé ddm bdo tinh bén vitng trong qudn tri doanh nghiép

Ensuring sustainability in governance

Khéng ngling ndng cao chét lugng ngudn
nhdn luc, xdy dung cdc chudng trinh dao
tao phu hdp cho cdn b6 nhdn vién; ddm bdo
chinh séch phc Igi cho ngudi lao ddng; ti€p
tuc cing c6 va xdy dung van hod doanh
nghiép bén viing.

Xéy dung cdc bdo cdo vé phdt trién bén
viing vdi cdc thong tin minh bach cho cdc
nha dau tu; ddm bdo tinh minh bach trong
cdc cam két vé méi trudng, xa hdi va qudn
tri; dam bdo hiéu qud hoat déng va chat
lugng théng tin cia Ngdn hang

Dinh hudng phdt trién bén ving cla
Vietcombank dam bdo tuén thd cdc quy
dinh cda phdp ludt cd lién quan cua Viét
Nam va tudng thich v8i cdc muc tiéu phdt
trién bén vitng cla Lién Hgp Quéc nhu sau:

Continuously improve the quality of
human resources, develop appropriate
training programs for employees,
ensure welfare policies for employees,
and continue to strengthen and build
a sustainable corporate culture.

Develop sustainability reports with
transparent information for investors,
ensure transparency in environmental,
social, and governance commitments,
and maintain the bank’s operational
efficiency and information quality.

Vietcombank’s vision for sustainability
is strategically aligned with Vietnam
Government's commitments to the
Sustainable Development Goals of the
United Nations as below:
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Khung Trdi phi€u bén viing cda Vietcombank

PhU hdp v8i muc tiéu Phdt trién bén viing cta
Lién Hdp Quéc
Alignment with UN SDGs

USTAINABLE ™ s
EVELOPMENT ‘«.SALS

Muc tiéu 1. Xéa nghéo

Goal 1. No poverty

IERD
HUNGER

(({

Muc tiéu 2. Khong con nan doi

Goal 2. Zero hunger

G0OD HEALTH
AND WELL-BEING

Muc tiéu 3. Su'c khée va c6 cudc séng tét
Goal 3. Good health and well-being

QUALITY
EDUCATION

Muc tiéu 4. Gido duc cé chat lugng
Goal 4. Quality education

GENDER
EQUALITY

Muc tiéu 5. Binh dang gidi
g Goal 5. Gender equality

CLEAN WATER
AND SANITATION

E Muc tiéu 6. Nudc sach va vé sinh

Goal 6. Clean Water and Sanitation

DECENT WORK AND
ECONOMIC GROWTH

a

INDUSTRY, INNOVATION
AND INFRASTRUCTURE

o

10 ::!Egll:lli\[l?ﬂ[s
A
(=)

v
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1 RESPONSIBLE
CONSUMPTION
AND PRODUCTION
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Vietcombank’s Sustainability Bond Framework Vietcombank

Muc tiéu 7. Nang lugng sach va gid thanh hgp ly
Goal 7. Affordable and Clean energy

Muc tiéu 8. Céng viéc tét va tdng trudng kinh té

Goal 8. Decent work and Economic growth

Muc tiéu 9. Céng nghiép, sdng tao va phat trién ha tang

Goal 9. Industry, Innovation and Infrastructure

Muc tiéu 10. Giam bat binh déng
Goal 10. Reduced Inequalities

Muc tiéu 11. Cdc thanh phé va céng déng bén vitng

Goal 11. Sustainable Cities and Communities

Muc tiéu 12. Tiéu thu va san xudt cé trdch nhiém

Goal 12. Responsible Consumption and Production

Muc tiéu 13. Hanh déng vé khi hGu
Goal 13. Climate Action

Muc tiéu 14. Tai nguyén va méi trudng bién
Goal 14. Life below Water

Muc tiéu 15. Tai nguyén va mai trudng trén dat lién
Goal 15. Life on Land
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Khung Trdi phi€u bén viing ctia Vietcombank

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Vietcombank

XAY DUNG KHUNG TRAI PHIEU

BEN VUNG

Development of Sustainability Bond Framework

Xdy dung Khung Trdi phiéu Bén vimng la
hanh déng thiét thuc nham hién thuc héa
cam két manh mé cta Vietcombank vé phdt
trién bén viing, uu tién téng trudng tin dung
xanh déng thsi déng gdp tich cuc vao muc
tiéu dat phdt thai rong bang 0 cdia Viét Nam
vao ndm 2050.

Khung Trdi phiéu Bén vitng clia Vietcombank
tuong thich vdi cdc muc tiéu phdt trién bén
viing cua Lién Hgp Quéc.

Khung Trdi phiéu Bén viing dugc xdy dung
cho thay dinh hudng cla Vietcombank déi
v@i cdc giao dich tai chinh bén viing. Nguén
von thu dudgc tir phdt hanh Trdi phiéu dudc
Vietcombank dung dé cho vay céc du dn
trong linh vuc bdo vé moi trudng, cé Igi ich
cho méi trudng va Igi ich xa hoi, theo dung
dinh hudng cua Vietcombank (sau déy goi
I& Dy An B Biéu Kién). Cdc Du An DG biéu
Kién dugc xdc dinh theo nguyén tdc tai
Khung Trdi phiéu Bén viing nay.

Developing the Sustainability Bond
Framework is apractical activity tofulfil
Vietcombank’s strong commitment
to sustainable outcomes, prioritizing
green loans and contributing to
Vietnam'’s goal of net-zero emissions
(“Net Zero”) by 2050.

Vietcombank’s Sustainability Bond
Framework aligns with the United
Nations’s sustainable development
goals (SDGs).

The Vietcombank Sustainability Bond
Framework has been developed
to demonstrate Vietcombank's
orientation  towards  sustainable
financial transactions. Proceeds are
used to fund projects that will deliver
positive environmental and social
outcomes and support Vietcombank’s
strategy (Eligible Projects). Eligible
Projects are defined according to
principles under this Sustainability
Bond Framework.
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Trdi phiéu dugc phdt hanh theo Khung Trdi
phi€u Bén viing nay tu nguyén tudn thu theo
Nguyén tdc Trdi phi€u Xanh 2025, Nguyén téc
Trdi phiéu Xa héi 2025 va Hudng dan Trdi phiéu
Bén viing 2021 cua ICMA hodc cdc phién ban
cdp nhét khi ¢ su thay déi.

Khi x&y dung Khung Tai chinh Bén viing nay,
Vietcombank du kién phdt hanh ba logi Trdi
phiéu (sau déy goi la chung la Trdi phiéu), bao
gém:

0 Trdi phi€u Xanh - nguén vén dugc phén bé
cho cdc du dn xanh

ﬁ Trdi phiéu Xa héi - nguén vén dugc phdan
b6 cho cdc du dn xa hoi

() Trdi phiéu Bén viing - nguén vén dugc
phdn bé cho cdc du dn két hop gilfa muc
tiéu xanh va xa hoi.

Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

Bonds issued under this Sustainability
Bond Framework comply with and will
be aligned, as appropriate for the type
of bond issued, with the ICMA Green
Bond Principles (GBP) 2025, Social
Bond Principles (SBP) 2025 and
Sustainability Bond Guidelines (SBG)
2021 or upon amendment version.

Upon building this Sustainability Bond
Framework, Vietcombank intends to
issue three types of Bonds (hereinafter
referred to as “Bonds”) as follows:

@ Green Bonds - proceeds
allocated to green projects

@ SocialBonds - proceeds allocated
to social projects

@ Sustainability Bonds - proceeds
allocated to a combination of
green and social projects.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

Khung Trdi phiéu Bén ving sé dudgc
Vietcombank cé@p nhat thudng xuyén theo
su phdt trién clda cdc nguyén tdc/tiéu chudn
cta Trdi phiéu Xanh/Trdi phiéu Xa hoi/Trdi
phi€éu Bén viing quéc té dé ddm bdo thich
Ung vdi théng 1€ thi trudng. Bat ky cdp nhat
nao vé Khung Trdi phiéu Bén viing sé dugc
Vietcombank céng b6 trén trang thong tin
dién tu.

Khung Trdi phi€éu Bén viing huéng dan 04 tru
cbt chinh, bao gém:

() Su dung nguén vén thu dudc ti phdt
hanh Trdi phiéu

0 Quy trinh ddnh gid va lua chon du dn

() Quadn ly ngudn vén thu dudc tif phdt hanh
Trdi phiéu

@ Bdo cdo.

As market standards for Green
Bonds/Social  Bonds/Sustainability
Bonds  continue to  develop,
Vietcombank may update the
Sustainability Bond Framework to
ensure adherence to the market best
practices. Any updates relating to the
Sustainability Bond Framework will
be made available on our website.

This Sustainability Bond Framework
provides guidelines with four core
components, as follows:

Use of proceeds
Project evaluation and selection
Management of proceeds

Reporting

© 00 O

Vietcombank
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SU DUNG NGUON VON THU PUQC
TU PHAT HANH TRAI PHIEU

Use of Proceeds

Vietcombank s dung nguén von thu dugc tu
phdt hanh Trdi phiéu theo Khung Trdi phiéu
Bén viing nay dé cho vay khdch hang trong
nén kinh té, bao gém s dung ngudn von dé
gidi ngan (Sau ddy goi la “tai trg”) va thay
thé ngudn vén dé si dung cho cdc khodn
vay da gidi ngdn (Sau ddy goi la “tdi tai trg”)
d6i véi cdc du dén thudc cdc linh vuc/nganh
nghé ddp Ung danh muc Cdc Du An Bd Diéu
Kién theo quy dinh tai Phu luc 01 Khung Trdi
phi€u Bén viing nay.

Cdc Dy AnBubiéuKién tudn thi cdc quy dinh
clia Nguyén tdc Trdi phi€u Xanh, Nguyén tdc
Trdi phi€u Xa hoi, Hudng dan Trdi phiéu Bén
vitng hién hanh cta ICMA va tudng thich vdi
cdc muc tiéu phdt trién bén viing cda Lién
Hop Quéc.

Vietcombank will use the proceeds of
Bonds under this Sustainability Bond
Framework for the purpose of lending to
customers including loan disbursement
(hereinafter referred to as “financing”) and
replacing funds, which already disbursed
(hereinafter referred to as “refinancing”),
to eligible projects and assets that fall
under the following Eligible Project
list, defined in the Appendix 1 of this
Sustainability Bond Framework.

The Eligible Projects comply with ICMA's
Green Bond Principles, Social Bond
Principles, Sustainability Bond Guidelines
and align with the United Nation's
sustainable development goals.

DE trdnh nhém 1an, trong bt ky trudng hgp ndo,
nguodn von thu dudc tir phdt hanh Trdi phiéu sé
khong dugc sir dung vao cdc du dn véi cdc tiéu chi
loqi trir dudc cu thé tai Phu luc 02 tai Khung Trdi
phi€u Bén viing nay.

Mdc d6 uu tién st dung ngudn von thu dugc tu
phdt hanh Trdi phiéu nhu sau:

Vietcombank sé si dung nguén vén thu dugc
tU phdt hanh Trdi phi€éu dé cho vay khdch hang
trong nén kinh té, bao gém s dung nguén von dé
t&i trg va tdi tai trg d6i véi cdc Dy An DU Diéu Kién
dé trong vong 24 thdng ké tir ngay phdt hanh Trdi
phi€u véi cdc th tu uu tién sau day:

Uu tién 1: D&i véi Cdc Du An Dd Diéu Kién
mdi va chua dudc gidi ngdn tai thai diém phdt
hanh Trdi phiéu, Vietcombank sé uvu tién tai trg
tU nguén vén thu dudc tir phdt hanh Trdi phiéu.

Uu tién 2: D6i véi cdc Du An DU Diéu Kién
da dudc gidi ngdn mot phan hodc toan bo,
Vietcombank sé& phdn bé nguén vén thu dugc
tU phdt hanh Trdi phi€u dé tai trg sé tién chua
gidi ngdn hodc tdi tai trg d6i vdi s6 tién da gidi
ngdn. Cdc Du An DG Diéu Kién phdi dugc thdm
dinh va cé ngay gidi ngdn dau tién khong qua
24 thdng tinh dén ngay phdt hanh Trdi phiéu.

Vietcombank

For the avoidance of doubt, in any
case, the proceeds will not be used
for exclusionary criteria defined in the
Appendix 2 of this Sustainability Bond
Framework.

Priority for using of Proceeds as follows:

Vietcombank will allocate the Proceeds
for lending activities within the economy,
including the use of such proceeds for
financing and refinancing of Eligible
Projects within 24 months from the Bond
issuance date, following these priority
orders:

Priority 1: Vietcombank will prioritize
disbursement of Proceeds for Eligible
Projects that newly initiated at the
time of Bond issuance.

Priority 2: For Eligible Projects that
have been totally/partially disbursed,
Vietcombank will allocate Proceeds
to finance the undisbursed amount
or refinance. Eligible Projects shall
undergo credit analysis and approval
and note that disbursement date no
later than 24 months prior to Bond
issue date.
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QUY TRINH PANH GIA, LUA CHON

DU AN

Project evaluation and selection process

Quy trinh ddnh gid va lya chon du dn su
dung ngudn von thu dudc tir phdt hanh Trdi
phiéu dugc xdy dung nhdm dédm bdo ngudn
tién thu dudc tU phdt hanh Trdi phiéu cla
Vietcombank dudc sd dung dé tai trg/tdi
t&i trg cho Cdc Du An Bu Diéu Kién tai Phu
luc 01 déng thdgi khdong thudc cdc tiéu chi
loqi trir tai Phu luc 02 Khung Trdi phiéu Bén
ving nay.

Cdc Dy An B Diéu Kién phai ddp Ung déng
thdgi cd Quy trinh ddnh gid va lua chon du dn
va Quy trinh cdp tin dung cla Vietcombank.

Vietcombank tuan thd chdt ché quy trinh
thédm dinh, xét duyét cdp tin dung. Trong
qud trinh thadm dinh, bén canh rdi ro tin
dung, Vietcombank ddnh gid ky ludng rui ro
mobi trudng va/hodc xa héi (néu cd) cla cdc
du dn cdn c’ theo hudng dan vé quan ly rui
ro moi trudng trong hoat déng cdp tin dung,
kinh nghiém thuc té cda cdc Bon vi vé rdi ro
x@ hoi (néu cd), va cdc quy dinh phdp lubt
cé lién quan. Vietcombank yéu cau khdch
hang xdy dung cdc bién phdp va ké hoach
can thiét dé han ché, ngdn ngua tdc dong
tiéu cuc dén moi trudng, xd hdi hodc cam
két tudn tha cdc bién phdp da dugc co quan
quadn ly nha nudc phé duyét.

Két qua ddnh gid rui ro dugc ghi nhdn tai
bdo cdo thdm dinh tin dung theo quy trinh
tin dung cda Vietcombank.

The project evaluation and selection
process will ensure that the proceeds
raised Bonds are used for financing/
refinancing projects that meet the
Eligible Project criteria in Appendix 1
and simultaneously not fall under the
exclusionary criteria in Appendix 2 of
this Sustainability Bond Framework.

Eligible Projects shall meet
requirements in either Vietcombank's
credit approval and project evaluation
& selection process.

Vietcombank strictly adheres to the
credit appraisal process. Under the
risk assessment process, Vietcombank
shall conscientiously analyze
environmental and/ or social risk of the
projects (if any) based on the guidelines
on environmental risk management in
credit granting process and practical
experience of the Units on social risk
(if any) and relevant legal regulations.
Vietcombank requires customers to
have necessary measures and plans
to mitigate and prevent negative
impacts on the environment, society or
to commit to complying with measures
approved by regulatory authorities.

The results of the environmental and
social risk assessment are recorded in
the credit appraisal report according
to Vietcombank's credit process.

Quy trinh quy dinh cu thé cdc cd nhan,
bo phdn cd lién quan tai Vietcombank
tham gia vao qud trinh ddnh gid, lua
chon Cdc Du An Bu Diéu Kién bao gém
t6i thi€u dai dién ti: Chi nhdnh (B6 phén
khdch hang), Lanh dao thudc Khéi Bdn
Buon.

Béit ky du dn ndio dugc coi Id Dy An Bu
Diéu Kién theo Khung Trdi phiéu Bén
viing nay sé dugc xem xét tai trg/tdi tai
tré bdng ngudn vén thu dugc tUr phat
hanh Trdi phiéu Bén ving.

Cdap tham quyén tai Tru sé chinh (Thanh
vién Ban diéu hanh phu trdch Khéi Bdn
Buén hodc Ladnh dao cdc Ban dau méi
quan ly Khdch hang Bdn Buon tai Tru
S4 chinh) sé thuc hién phé duyét gid tri
nguon von thu dudc tir phdt hanh Trdi
phi€u Bén vitng dé tai trg/tdi tai trg cho
céc Du An Ba Diéu Kién.

Vietcombank

Vietcombank specifies the individuals and
Departments to conduct the evaluation
and selection process that will consist
of, at a minimum, representatives from
the Branch (Customer Relationship
Department), Manager from Wholesale
Banking Division.

Any project deemed an Eligible Project
in accordance with this Sustainability
Bond Framework will be considered to
be financed/refinanced for the use of
proceeds under this Sustainability Bond
Framework.

Authorisedparty (ExecutiveBoardmember
in charge of Wholesale Department or
Lead of Wholesale Customer relationship
manager at Head Office) will review and
approval the value of disbursement for
the use of proceeds under this Framework
for financing/refinancing Eligible Projects.
Eligible Project evaluation and selection
follow the process below:
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Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

Cdc Du An Da Diéu Kién dugc sang loc Eligible projects evaluation and selection
va lya chon bdi Khéi Ban Budn, theo quy follow the process below:
trinh sau:

1 Sang loc Dy an Du Piéu Kién
Eligible Projects Screening

B6 phdn Khdch hang thu thap théng tin, ddnh gid va dé xudt Du An
DU biéu Kién

Wholesale Banking Departments collect documents and relevant information,
evaluate and proposes appopriate Eligible Projects

&~

Lap dé xuét sit dung nguédn thu tir phat hanh trdi phiéu
Bén viing dé tdi tai trg/tai trg Du An Pu Piéu Kién
Making report proposing the use of proceeds for refinancing/
financing Eligible Projects

Cap tham quyén tai Tru sé chinh cua Khéi Ban Buén
xem xét, phé duyét dé xuat

Wholesale Banking Authority reviews and approve the
proposals for Eligible Projects

1 Tai trg/Tdi tai trg Du an Pa Piéu Kién
Finance/Refinance Eligible Projects

Thuc hién ddnh gid, thdm dinh, xét duyét Cap tin dung cho du dn theo
Quy trinh tin dung hién hanh cta Vietcombank

Conduct evaluation, appraisal, and approval of credit granting for the project in
accordance with Vietcombank’s current credit procedures

Dan vi kinh doanh thuc hién s dung nguén thu trdi phiéu théng qua
tai trg/tdi tai trg du dn theo cdc phé duyét cda Cap c6 thdm quyén
Business Unit allocate the proceeds through the financing or refinancing
projects according to Approvals granted by Authorities

Theo d6i danh muc Du dan
Monitor Eligible Projects portfolio

Khéi Bdn bubn quan ly danh muc du dn
Wholesale Banking Division manages Eligible Projects portfolio

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework

TU PHAT HANH

Management of Proceeds

S6 tién tU phdt hanh Trdi phiéu dudc chuyén
vao cdc tai khodn chung va dugc hach todn,
quan ly theo ddi riéng, st dung cho cdc duy
dn ddp Ung tiéu chi Cédc Dy An Bu Diéu
Kién theo Khung Trdi phi€u Bén ving. Céc
giao dich phdt hanh Trdi phiéu va giao dich
s dung ngudn vén thu dudc tU phdt hanh
Trdi phiéu sé dudc gdn md riéng theo quy
dinh cda Vietcombank ting thdgi ky va dugc
qudn ly théng qua phan mém ndi bd cua
Vietcombank.

Vietcombank thuc hién theo déi va qudn ly
di liéu vé qud trinh st dung sé tién thu dugc
tl phdt hanh Trdi phi€u cho cdc Du An Bu
biéu Kién bao gom nhung khéng gidi han
cdc théng tin vé so tién s dung, ngay s
dung, linh vyc clia dy dn dudc tai trg/tdi tai
tra.

Vietcombank

QUAN LY NGUON VON THU bUGC

The Proceeds of each Bond issuance
will be deposited in general accounts
and are recorded, managed separately,
earmarked funding projects meet the
criteria of Eligible Projects according to
this Sustainability Bond Framework. The
Bond issuance transactions and using the
Proceeds will be assigned specific code
according to Vietcombank’s regulations
time to time and will be managed by
Vietcombank’s internal system.

Vietcombank will monitor and manage
data regarding the use of Proceeds
from bond issuance for Eligible Projects,
including but not limited to information
on the amount used, date of use, and the
sector of the financed/refinanced project.
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Vietcombank st dung nguén vén thu dudc tu
phdt hanh Trdi phiéu cho cdc Dy An Ba Diéu
Kién trong vong 24 thdng ké tU ngay phdt
hanh Trdi phiéu.

Trong thdi gian Trdi phi€u con du ng, s6 du cla
nguén vén thu dudgc tu Trdi phi€u da si dung
cho cdc Du An Bu Diéu Kién dudc ghi nhdn phai
dugc diéu chinh dinh ky dé phu hgp vdi tinh
hinh phdn b6 vén trong ky cua Vietcombank
cho cdc Du An DU Diéu Kién. Trudng hdp s6
tién thu dudc tU viéc phdt hanh Trdi phiéu néu
chua dudgc st dung sé tam thai dugc gilr dudi
dang tién mat, hodc tién gui tai cdc ngdn hang
dai ly bao gém Ngén hang Nha nudc Viét Nam
va/hodc cdc t6 chuc tin dung khdc, hodc céc
khodn tudng dudng tién. D€ lam rd, viéc quan
ly nguén von thu dugc ti phdt hanh Trdi phiéu
cho cdc Dy An B0 Diéu Kién dugc xdc dinh
theo s6 tién thu dudc ti phdt hanh Trdi phiéu,
ma khéng bao gém cdc khodn 16i/16 (néu phdt
sinh) tU cdc hoat déng néu trén.

Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

Vietcombank will utilize Proceeds
from Bonds to Eligible Projects within
a maximum of 24 months since the
issuance date.

So long as the Bond is outstanding,
the balance of the tracked net
proceeds is periodically adjusted
to match allocations to Eligible
Projects made during that period.
Regarding unallocated bond proceeds,
Vietcombank will temporarily invest
the balance of unallocated Proceeds in
cash, or cash equivalents or deposits
at correspondent banks including
the State Bank of Vietnam and/
or other credit Institutions, or cash
equivalent instruments. To clarify, the
management of Proceeds from Bonds
for Eligible Projects will be based on
The Proceeds and does not include
gain/loss (if any) from above activities.

Vietcombank’s Sustainability Bond Framework Vietcombank

BAO CAO
Reporting

Dinh ky hang ndm, Vietcombank sé cong bé théng tin cdc bdo cdo lién quan dén Trdi
phiéu phdt hanh theo Khung Trdi phiéu Bén viing nay dén khi Trdi phiéu ddo han/
dudgc mua lai trude han hodc khi phdt sinh cdc su kién dugc Vietcombank ddnh gid
l& trong yéu dnh hudng dén viéc st dung vén Trdi phiéu, bao gom cdc ndi dung sau:

Annually, Vietcombank will disclose reports related to the Bonds issued under this Sustainability
Bond Framework until the maturity of Bond(s) or are redeemed before maturity, or there are
material events considered by Vietcombank which affect the use of proceeds, including but not
limited to the following content:

Bdo cdo phén bé nguén vén Trdi phiéu bén vitng
Allocation Reporting

Vietcombank sé thué t6 chiic ddnh gid bén ngodai dé thuc hién ddnh gid viéc phan
bé s6 tién thu dudc tif phdt hanh Trdi phiéu cho cdc Du An DU Diéu Kién. D& lam r3,
ky ddnh gid dau tién sé dugc Vietcombank thuc hién trong vong 01 ndm ké tir ngay
phdt hanh Trdi phiéu.

Vietcombank will engage to an external reviewer to verify the allocation of the Proceeds for
Eligible Projects; To clarify, the first evaluation period will be conducted by Vietcombank within
01 calendar year following the Bond issuance date.
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Impact Reporting

Cdn cU vao tinh hinh thuc té, tinh sdn
sang cua thong tin dif liéu va théa thudn
vdi khdch hang, Vietcombank sé cung cap
bdo cdo dinh tinh va/hodc dinh lugng vé
cdc tdc dong moi trudng va xa hoéi phat
sinh tir Cdc Du An B0 Diéu Kién. Bdo cdo
dugc xdy dung theo théng 1€ tét nhat va
cdn cU theo cdc chi sé dugc quy dinh tai
Phu luc 01 Khung Trdi phiéu Bén viing
nay.

Khung Trdi phiéu Bén viing nay, cdc bdo
cdo va cong bo théng tin vé Trdi phiéu
dudc phdt hanh dua trén Khung Trdi
phiéu Bén viing cta Viecombank sé dudc
cdng b6 trén trang théng tin dién td cda
Vietcombank:

Subject to the actual situation,
availability of information and the
Agreement signed with customers,
Vietcombank will provide qualitative
and/or quantitative reporting of the
environmental and social impacts
resulting from  Eligible  Projects.
Vietcombank will base on reporting
best practice and several indicators
as set out in Appendix 01 of this
Sustainability Bond Framework.

This Sustainability Bond Framework,
all reports and information disclosure
about Vietcombank's thematic bonds
issued under this Sustainability
Bond Framework are published on
Vietcombank’s website at:

PART

Vietcombank

DANH GIA BEN NGOAI

External review
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Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

Vietcombank chi dinh Sustainable Fitch la t6 chdc bén ngoai déc 1ap va uy tin cung
cdp dich vu ddnh gid bén ngodi theo hinh thic Y kién clia bén thi hai dé ddnh gid
khdch quan tinh phu hgp va tudng thich cta Khung Trdi phiéu Bén vitng véi Nguyén
tdc Trdi phiéu Xanh 2025, Nguyén téc Trdi phi€u Xa hoi 2025 va Hudng dan Trdi
phiéu bén vitng 2021 cta Hiép héi thi trudng von quéc té (ICMA).

Bdio cdo ddnh gid ddc Iap Y kién clia bén thi hai sé dudc cdng bd trén trang théng
tin dién tU cla Vietcombank: https://www.vietcombank.com.vn

Vietcombank has engaged Sustainable Fitch to provide an external review in the form of a
Second Party Opinion on the Sustainability Bond Framework and confirm alignment with the
Green Bond Principles 2025, Social Bond Principles 2025 and Sustainability Bond Guidelines
2021 of the International Capital Market Association (ICMA).

The Second Party Opinion will be made publicly available on Vietcombank website at:
https://www.vietcombank.com.vn

RARGS:

-
Vietcombank’s Sustainability Bond Framework Vietcombank
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Cac du an du diéu kién
Eligible project criteria

1. Danh muc du an xanh/ Eligible green projects

Danh muc du an Muc tiéu PTBV

da diéu kién Mé ta Chi tiéu do ludng® cua LHQ
Eligible Project Description Impact Indicators Alignment with
Category UN SDGs
Dau tu, xdy dung va van hanh co sd phdt dién, co sd trong chudi cung Uing Lugng khi nha kinh
dién (san xudt, luu trlr, phdn phoi, 1dp ddt), cd s ha tang truyén tdi dién, (GHG) gidm thiéu/
Renewable Energy, cd;(;ﬁ)sc’m >§u6t Eﬁiétllfhr? mdt.;c;lrr(]:dc.nguén ndng lugng tdi tao, ndng lugng trfﬁnhtfit;f](jg&hdngi
New Energy mgai bao gom nhung khéng gidi han: ?qu int ng%ugn N&ng lugng
Investment, construction, and operation of power generation facilities, supply d[en mOICOZ _ ng sach vdi gid
/ chain facilities (manufacturing, storage, distribution, installation), electricity uang (t e); thanh haop ly
- \ transmission infrastructure, and heating/cooling facilities from renewable and Annual GHG (SDG 7);
' .lll‘ new energy sources, including but not limited to: gr\jwciis;%n(s%é%d;ec).ed/ Affordable and
Mat trai; ’ clean energy
The Solar- S6 Gigawatt-gid (SDG 7);
y ' (GWh) ndng lugng
Gio; dugc tao ra tif ndng
Wind; lugng tdi tao hang 13 5

Dia nhiét cé lugng phdt thdi truc ti€p it han 100gCO2/kWh;
Geothermal energy having direct emissions less than 100gCO2/kWh;
Sinh khoi;

nam;
Annual renewable

energy generation
(GWh);

O

Hanh dong vé
khi hdu (SDG

Biomass; 13).

Thay triéu; Climate action
(SDG 13).

Tidal;

3. Don vj dp dung mét trong cdc chi tiéu do ludng dudc néu ra tgi ting linh vuc theo ddc thu dy dn va tinh kha dung cda dif liéu.
Applies one of the measurement indicators stated in each field according to the project characteristics and data availability.
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Danh muc du an

da diéu kién M6 té
Eligible Project Description
Category

Séng bién;

Wind waves;

Hai luu;

Ocean current:

Chat thai rdn sinh hoat, cong nghiép théng thudng thoa mdn dong thdi
2 tiéu chi sau: (i) Hiéu suat nha mdy* = 25%; va (i) Ty 1é kim logi thu héi
tU tro ddy®: t6i thiéu 80% d6i vdi kim logi cé thanh phan chinh la sét/
thép (vi du: thép, gang) va téi thiéu 50% ddi vdi kim logi khéng chira sat
(nhu nhém, déng, kém, chi...)

Domestic solid waste, common industrial solid waste that simultaneously
comply with both criteria: (i) Plant efficiency = 25%; and (i) Metal recovery

rate from bottom ash: = 80% for ferrous metals (steel/iron) and > 50% for
non-ferrous metals (aluminum, copper, zinc, lead, etc.)

Nguén ndng lugng mdi (Hydrogen xanh, Amoniac xanh)
New energy sources (Green Hydrogen, Green Ammonia).

San xudt khi d6t tir cdc nguén sinh khéi (I mot trong cdc ngudn phu phdm
néng nghiép, 1&dm nghiép va sinh khoi khdc)

Gas production from biomass sources (agricultural, forestry, and others)

San xudt nhién liéu hang khdéng bén viing (SAF) trong dd, nhién liéu hang
khéng bén viing phdi dudc cdp chiing nhdn quéc té theo quy dinh cla T6
chiic Hang khéng dan dung qudc té (ICAO).

Production of Sustainable aviation fuel (SAF) that certified under regulations of
the International Civil Aviation Organization (ICAO).

4. Hiéu suét chuyén héa ndng lugng. 5. Ty 1& % khdi lugng kim logi thu héi so vdi tng khéi lugng kim logi trong tro ddy.
Energy conversion efficiency. The percentage of recovered metal mass compared to total metal mass in bottom ash.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Céng sudt cta du dn
ndng lugng tdi tao
(MW).

Capacity of renewable
energy (MW).

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Xé&y dung, stfa chifa, ndng cdp hé théng phan phéi dién tiét kiém, hiéu qud
ndng lugng ddp Ung déng thdi cdc yéu cau sau:

Construction, repair, and upgrade of energy-effective and energy-saving
power distribution systems that simultaneously comply with the following
requirements:

S’ dung cdc cdng nghé, trang thiét bi tiét kiém ndng lugng, thén thién
méi trudng va ddp ing mot trong cdc yéu cau sau:

Use energy-saving and environmentally friendly technologies and
equipment that comply with one of the following requirements:

e Dudc cdp nhdn ndng lugng theo quy dinh vé danh muc phuong
tién, thiét bi phdi ddn nhan ndng lugng, dp dung mdc hiéu suat
ndng lugng téi thi€u va 16 trinh thuc hién;

Be granted energy labels in accordance with regulations on the list

of equipment that is required to have energy labels, minimum energy
-efficiency standards and implementation roadmap;

e Dudgc ching nhén Nhén sinh thdi Viét Nam hodc dudc t6 chic
quéc té, quéc gia chiing nhdn nhdn sinh thdi (dé& dugc co quan cé
tham quyén ky thoa thuéin céng nhén 1an nhau).

Be certified with Vietnam Green Label or with eco-label issued by an
international organization or country which has a mutual recognition
agreement signed by the competent authority.
Ung dung Iudi dién théng minh phi hdp véi dinh hudng phdt trién ludi
dién thong minh taqi Viét Nam.

Smart grid technology shall comply with the smart grid development
orientation in Vietnam

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

San xudt pin va dc quy cdng nghé cao than thién moi trudng ddp ng dong
thgi cdc tiéu chi sau:

Manufacture of high-tech and eco-friendly batteries and accumulators that
simultaneously comply with the following requirements:

Dugc ching nhdn Nhan sinh thdi Viét Nam hodc dudc té chic quéc té,
qudc gia chdng nhdn nhén sinh thdi (da dudc ca quan cé thdm quyén ky
thda thudn céng nhén 1&n nhau).

Be certified with Vietnam Green Label or with eco-label issued by an
international organization or country which has a mutual recognition
agreement signed by the competent authority.

SU dung nguyén liéu, vat liéu cé ngudn géc tdi ché theo quy dinh dé
phuc vu sdn xudt.

Recycled raw materials and materials as prescribed by the laws shall be
used for the manufacture.

Thuc hién trdch nhiém tdi ché, xi ly sédn phdm cta té chiic, cd nhdn san
xudt, nhép khau theo quy dinh cta phdp luét vé bdo vé méi trudng.
Fulfill the responsibility of recycling and handling products of organizations
and individuals in accordance with environmental protection laws.

Ap dung k¥ thudt hién cé t6t nhdt theo 16 trinh do Chinh pht quy dinh.

The best available techniques shall be applied in accordance with the
roadmap as prescribed by the Government.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Sustainable
transport

Mo ta
Description

1. Dau tu phudng tién giao thdng khdng phdt thdi dé phuc vu van tdi; hodic

Investment in zero-emission vehicles for transportation purposes; or

. Dau tu phugng tién phdt thdi cdc-bon thdp gém: (i) phuong tién chd

ngudi st dung cong nghé gidm phdt thai tu@n tha mdc phat thai GHG
trong vong ddi t6i da I 50gCO2/p-km; (i) phucng tién chd hang héa su
dung cong nghé gidm phdt thdi tudn thu muc phdt thdi GHG trong vong
ddi t6i da la 25gC0O2/t-km; hodic

Investment in low-carbon emission vehicles that include (i) Passenger
vehicles must utilize emission-reduction technologies and comply with a
maximum lifecycle greenhouse gas (GHG) emission level of 50 grams of CO2
perpassenger-kilometer (p-km); and (ii) Freight vehicles must utilize emission-
reduction technologies and comply with a maximum lifecycle greenhouse
gas (GHG) emission level of 25 grams of CO2 per tonne -kilometer (t-km); or

. X&y dung cd s8 ha tang sac dién va cung cdp ndng lugng xanh; hodc

Development of Charging infrastructure and green energy supply; or

. Cung cdp dich vu tdi nap ndng lugng cho phuang tién giao théng vén

tai khéng phdt thai hodc phdt thdi cdc-bon thap; hodc

Provision of energy recharging services for zero-emission or low-carbon
transportation vehicles; or

. Ha tang cho phuong tién xe thé sd va di bo.

Infrastructure for non-motorized vehicles and public walking.

Chi tiéu do ludng

Impact Indicators

Lugng khi nha kinh
(GHG) gidm thiéu/trdnh
dudc hang ndm tinh
bang tan trén méi CO2
tudng duadng (tCO2e).

Annual GHG emissions
reduced/avoided (tCO2e).

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

&3

Cbng nghiép,
sdng tao va

phdt trién ha
tang (SDG 9);

Industry,
innovation and
infrastructure
(SDG 9);

Cdc thanh phé
va cong dong
bén viing (SDG
11);

Sustainable cities

and communities
(SDG 11);



51

Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Luu y: cdc phuong tién giao théng van tdi khong phdt thdi hodc phdt thai
cdc-bon thdp ddp Ung dong thdi cdc tiéu chi sau:

Note: Zero-emission or low-carbon means of transport that simultaneously
comply with both the following requirements:

Thudc moét trong cdc logi hinh phuong tién sau:

Is one of the following types of vehicles:
SU dung dién; hodc
Electric vehicles; or
S dung ndng lugng tdi tao hodc cdc nguén nhién liéu, ndng lugng
bén ving khdc khong phdt thdi hodc it gdy phdt thdi khi nha kinh;
hodc
Vehicles using green energy, renewable energy, or other fuel and energy
sources that are zero-emission or low greenhouse gas emission; or

Xe két hgp ddng ca dét trong va ddng co dién (hybrid vehicles).
Vehicles that combine internal combustion engines and electric motors
(hybrid vehicles).
Khong thuéc danh muc cdc phuang tién sau: mdy bay, tau héa, tau
thuyén, pha, phuong tién vén chuyén nhién liéu héa thach

Excluding the following modes of transport: aircraft, rail, marine vessels,
and ferries, transport modes designated for the carriage of fossil fuels.

Chi tiéu do ludng

Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

1 CLINATE
AGTION

O

Hanh déng vé
khi hdu (SDG

13).

Climate action
(SDG 13).



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Green Construction

Mo ta
Description

1. Mua lgi, xdy dung, phdt trién, v@n hanh céng trinh xdy dung mdi (bao

gébm céng trinh cong ich, tod nha dich vu cdng cdng, tod nha thuong
mai, dan cu...) than thién méi trudng va dugc chiding nhén cua té chic
cap gi@ly ching nhén céng trinh xanh trong nudc hodc quéc té nhu:
LOTUS, BREEAM, EDGE, LEED, Greenmark va cdc ching chi tudng
duang va tudn tha quy dinh cta phdp ludt vé xéy dung.

Acquisition, construction, development, operation of new buildings (including
public service buildings, commercial buildings, residential buildings, etc.)
that are environmentally friendly and certified by domestic or international
green building certification organizations such as: LOTUS, BREEAM, EDGE,
LEED, Greenmark and equivalent certificates and comply with construction
law regulations.

. Mua lai, v&n hanh, cdi tao/ndng c@p/tan trang céng trinh xdy dung (bao

gbm cbng trinh cong ich, cdc tod nha dich vu cdng céng, tod nha thuong
mai, dan cu...) va dudc chiing nhdn clta t6 chic cdp gidy ching nhdn
cdng trinh xanh trong nudc hodc quéc té nhu: LOTUS, BREEAM, EDGE,
LEED, Greenmark va cdc ching chi tusng dudng va tuén tha quy dinh
cha phdp luét vé xdy dung.

Acquisition, operation, renovation/upgrading/retrofitting of existing projects
(including public service buildings, commercial buildings, residential buildings,
etc.) that are certified by domestic or international green building certification
organizations such as: LOTUS, BREEAM, EDGE, LEED, Greenmark and
equivalent certificates and comply with construction law regulations.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Lugng khi nha kinh
(GHG) gidm thiéu/
trdnh dugc hang
ndm tinh bdng tan
trén méi CO2 tudng
dudng (tCO2e);

Annual GHG
emissions reduced/
avoided (tCOZ2e).

Ndng lugng tiét kiém
dugc hang ndm
(GWh)

Annual energy
savings (GWh).

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

Cdc thanh phé
va cong dong
bén viing (SDG
11);

Sustainable cities

and communities
(SDG 11);



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Water and
Sustainable
Water Resources
Management

N —d

Mo ta
Description

1. X&y dung c6ng trinh cdp, thodt nudc cd Iap ddt, vén hanh thudc mot
trong cdc logi hinh sau:

Construction of water supply and drainage works with installation and
operation of one of the following types:

Hé thong tiét kiém tai nguyén nudc;

Water conservation system; or

Hé théng thodt nudc chéng ngép Ung;

Flood drainage system; or

Hé théng thu gom, thodt nudc va x ly nudc thai;
Wastewater collection, drainage and treatment system; or
Hé théng tudi tiéu théng minh.

Smart irrigation system.

Thiét bi dugc st dung phai dugc chdng nhdn hgp chudn, hgp quy, kiém
dinh, hiéu chudn theo quy dinh cta phdp ludt Viét Nam hién hanh.
Equipment shall be certified for standard conformity, technical-regulation

conformity, inspection conformity and calibration conformity in accordance
with the laws.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Lugng nudc sach tgo
ra (Iit)

Amount of clean
water produced (litres)
Chat lugng nudc
sach tao ra

Quality of clean water
produced

Lugng nudc tdi ché
(lit)

Amount of water
recycled (litres)
Lugng nudc tdi su
dung (lit)

Amount of water
reused (litres)
Lugng nudc thdi tai
s dung (lit)
Amount of

wastewater reused
(litres)

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

6 CLEAN WATER
AND SANITATION

Nudc sach va vé
sinh (SDG 6);

Clean water and
sanitation (SDG
6);

=

QO

Tiéu thu va sdn
xudt cé tréch
nhiém (SDG 12);

Responsible
consumption and
production (SDG
12);



Danh muc du an Muc tiéu PTBV

da diéu kién Mo ta Chi tiéu do lusng cta LHQ
Eligible Project Description Impact Indicators Alignment with
Category UN SDGs
2. Khai thdc, x{ ly va cung cdp nudc sach ddp ing dong thdi cdc yéu cau Thdi gian tiéu thodt 13 i
sau: sau mua Ién (gid) @
Extraction, treatment and supply of clean water must simultaneously comply Drainage time after
with the following requirements: heavy rain (hours) Hanh déng vé
Chat lugng nudc sach cung cép ddp Ung cdc thdng so ky thudt trong Dién tich d6 thi va/ khi'hGu (SDG
gidi han cho phép theo Quy chudn ky thudt quéc gia hién hanh® vé hodc dén cu dugc 13).
chat lugng nudc sach st dung cho muc dich sinh hoat. gidm ngdp (km?) Climate action
The quality of clean water shall comply with technical parameters within Urban and/or residential (SDG 13).
the limits as prescribed in the current National technical regulation on area with reduced
domestic water quality. flooding (km?)
Ty & that thodt nudc sach quy dinh nhu sau: D6 chinh xdc cap

nudc (sai s6 gilta

The rate of clean water loss is specified as follows: , .
lugng nudc cung cap

e DGi véi du dn xdy dung mdi hé théng cép nudc: ty & that thodt v& nhu cdu thuc té
nudc < 15% va cb ké hoach chéng that thodt, that thu nudc; clia cdy tréng (%)
For new water supply system construction projects: the water loss Water supply accuracy
rate shall be no more than 15% and there is a plan for prevention of (error between water
water loss and revenue loss. supply amount and

actual crop demand (%)

6. Vdi cdc dy dn nudc Vietcombank tdi tai trg ti nguén phdt hanh TPBV theo Khung TPBV nay, chét lugng nudc sach cdc dy dn dé cung cdp phdi ddp Ung cdc thong sé ky thudt quéc gia hién hanh tai thai diém khdi cdng dy dn
Vvé chét lugng nudc sach st dung cho muc dich sinh hoat.
For water projects that Vietcombank refinances from sustainability bond issuance sources under this Sustainability Bond Framework, the quality of clean water provided by such projects must comply with the current national
technical specifications at the time of project commencement regarding the quality of clean water used for domestic purposes.
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

e DG&i véi du dn cdi tao, néing cdp hé théng cdp nudc hién tai: ty 1€
that thodt nudc < 18% va cb chiing minh ty 1& gidm so vdi trudc
khi 1dp dat hodc vén hanh.

For projects including renovation and upgrade of existing water
supply systems: The water loss rate shall be under 18% and there is
an evidence of reduction compared to the rate before installation or
operation.

Thiét bi dugc st dung phdi dugc chdng nhdn hgp chuén, hgp quy,
kiém dinh, hiéu chudn theo quy dinh cda phdp luét.
Equipment shall be certified for standard conformity, technical-

regulation conformity, inspection conformity and calibration conformity
in accordance with the laws.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

3. Qudn ly chat lugng va bdo vé nguén nudc ddp Ung déng thai cdc yéu
cdu sau:

Management of quality and protection of water resources must
simultaneously comply with the following requirements:

Loqi hinh du dn dau tu thuéc mét trong cdc hoat déng dudgc uu ddi,
ho trg theo quy dinh cla phdp ludt vé tai nguyén nudc sau ddy:

Types of investment projects shall belong to one of the following activities
that are entitled to incentives and support under the water resources
laws:

e Phuc héi nguén nudc bi suy thodi, can kiét, 6 nhiém; hodc
Restoring degraded, depleted and polluted water sources; or

e Tim ki€ém, thdm do, khai thdc nudc dé cap nudc sinh hoat, san
xudt cho ngudi dan & cdc vung khan hiém nudc ngot, vung déng
bao dan tdc thi€u s6, mién ndi, bién gidi, hdi ddo, dia ban cé diéu
kién kinh té - x& héi khé khan, dia ban cé diéu kién kinh té - xa hoi
ddc biét khoé khan, cho ngudi nghéo, phu nit, tré em, ngudi khuyét
tét va cdc déi tugng dé bi tén thuong khdc; hodic

Searching, exploring and exploiting water for supplying domestic
water to people in areas with freshwater scarcity, ethnic minority
regions, mountainous areas, borderlands, islands, disadvantaged
areas, extremely disadvantaged areas; to the poor, women, children,
people with disabilities, and other vulnerable groups; or

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

57

Mo ta
Description

Khai thdc, st dung nudc tiét kiém, hiéu qud, st dung nudc tuan
hoan, tdi s dung nudc; thu gom, st dung nudc mua, bé sung
nhén tao nudc dudi dat; phuc héi nguén nudc bi suy thodi, can
kiét, 6 nhiém; phong, chéng va khdc phuc téc hai do nudc gdy ra;
hodc

Effectively and economically exploiting and using water; using
recycled and reused water; collecting and using rainwater, artificially
replenishing groundwater; restoring degraded, depleted, and polluted
water sources; preventing, combating and remedying water-related
damages; or

Xé&y dung cdc céng trinh diéu tiét, tich trir nudc tai khu vuc thusng
xuyén xAy ra han hdn, thi€u nudc, xdm nh&p man, 1G, lut; hodc

Constructing water regulation and storage works in areas that is
frequently affected by drought, water shortage, saltwater intrusion,
floods and inundation; or

Phdt trién céng nghé, thiét bi va sdn phdm phuc vu bdo vé&, phat
trién va phuc héi nguén nudc; hodc

Developing technologies, equipment and products to support the
protection, development and restoration of water sources; or

Xd&y dung, van hanh céng trinh b6 sung nhén tao nudc dudi dat.

Constructing and operating artificial groundwater recharge works.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Thiét bi dugc st dung dé phuc vu viéc du bdo, gidm sdt, kiém sodt
chdt lugng ngudn nudc, bdo vé nguén nudc, phong chéng 6 nhiém,
suy thodi, can kiét nguén nudc phdi dudc chdng nhdn hgp chudn,
hdp quy, kiém dinh, hiéu chuén theo quy dinh cta phdp lugt.

Equipment used for forecasting, supervising, controlling water quality,
protecting water sources, and preventing pollution, degradation and
depletion of water sources shall be certified for standard conformity,
technical-regulation conformity, inspection conformity and calibration
conformity in accordance with the laws.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Agriculture, Forestry
and Biodiversity
Conservation

Mo ta
Description

1. Nong nghiép/Agriculture

Tréng cdy hang ndm va cdy |du ndm theo tiéu chudn bén viing vdi
quy trinh sdn xudt dép dng mét trong cdc yéu cau sau:

Cultivation of annual and perennial crops in accordance with sustainable
standards with production procedures that comply with one of the
following requirements:

e Dudc chidng nhén Tiéu chudn quéc gia vé Thuc hanh ndng nghiép
t6t (VietGAP) - Phan 1: Trong trot (TCVN 11892-1:2017).

Be certified in accordance with the National Standards for Good
Agricultural Practices (VietGAP) — Part 1: Crop Production (TCVN
11892-1:2017).

e Dudgc cdp Ching chi tiéu chudn thuc hanh néng nghiép tét toan
cau (GlobalGAP) hodc chiing chi tusng dudng dudc t6 chiric quoc
té, qudc gia ky thod thuéin céng nhén 1an nhau véi Viét Nam theo
quy dinh ctia phdp lugt.

Be issued with a GlobalGAP certificate or an equivalent certificate
issued by an international organization or country that has a mutual
recognition agreement with Vietnam in accordance with the law.

e Dudc chdng nhdn Tiéu chudn quéc gia vé Nong nghiép hitu cg -
Phan 2: Tréong trot hitu co (TCVN 11041-2:2017).

Be certified in accordance with the National Standards for organic
agriculture — Part 2: Organic crops (TCVN 11041-2:2017).

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Ty 1& ndng sudt tdng
hang ndm so vdi
nam ci (%)

Annual increase rate
in productivity (%);

Lugng thuéc bdo
vé thuc vat va cdéc
chat hda hoc doc
hai gidm thi€u hang
ndm (kg/ha)

Annual reduction

in the application

of pesticides and
hazardous chemicals
(kg/hectare);

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

Tiéu thu va sdn
xudt cé tréch
nhiém (SDG 12);

Responsible
consumption and
production (SDG
12);

14 Euffuw WATER

AAA
—~———

®

Tai nguyén va
moi trudng bién
(SDG 14);

Life below water
(SDG 14);
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

e Ddp Ung tiéu chi xdc dinh chuong trinh, du dn ndng nghiép Ung
dung céng nghé cao, nbng nghiép sach, danh muc cong nghé cao
Ung dung theo quy dinh ctia phdp ludt.

Comply with criteria for identifying programs and projects for high-
tech agriculture, clean agriculture, and the list of high technologies
applied as prescribed by the law.

2. Ladm nghiép/Forestry

Tréng ring mdi, ndng cao chat lugng ring tu nhién va ring trong, quén
ly ritng bén viing (khéng bao gébm du dn sdn xudt trén dat than bun);
dp dung phugng thiic canh tdc ndng |dm két hgp véi quy trinh sdn xudat
ddp Uing mot trong cdc yéu cau sau:

Afforestation, improvement of the quality of natural and planted forests,
sustainable forest management; application of agroforestry practices with
production procedures that comply with one of the following requirements:

Pudc ching nhén tiéu chuén Qudn ly ring bén viing clia quéc gia
(VFCS/PEFC ST 1003:2019) hodc quéc té.

Be certified in accordance with the national Sustainable Forest
Management standard (VFCS/PEFC ST 1003:2019) or an international
standard.

Thuc hién muc tiéu, yéu cau vé bdo vé, duy tri va phdt trién hé sinh
thadi tu nhién theo quy dinh ctdia phdp lugt.

Implement the objectives and requirements for protection, maintenance
and development of natural ecosystems in accordance with the law.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Dién tich dat ring

va dét ndng nghiép
dudc chiing nhan
dat ring va dat ndng
nghiép maoi trudng
bén vitng

Area of forest and
agriculture under
environmentally
sustainable forestry
amd agricultural
certification;

Mo td cdc bién phdp
va cdng nghé cao da
Ung dung

Describe the
measures and
advanced
technologies have
been applied.

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

L™
| 8

Tai nguyén va
moi trudng trén
dat lien (SDG
15).

Life on land (SDG
15).
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

3. Bdo tén da dang sinh hoc/Biodiversity Conservation

San xudt, ché bién thuc phdm bén viing ddp Ung dong thdi cdc yéu cau
sau:

Sustainablefood production and processing shall comply with simultaneously
the following requirements:

Quy trinh sé&n xudt ddp Ung mét trong cdc yéu cau sau:

The production procedures shall comply with one of the following
requirements:

e Dudc cdp Chung chi tiéu chudn chudi cung Ung thuc phdm an
toan trong nudc hodc quéc té (VietGAP, GlobalGAP, ISO 22000,
HACCP, GMP, SQF, FSSC 22000, BRC, IFS) hodc chiing chi tudng
dudng dudc té chiic quoc té, qudc gia ky thod thudn cong nhén
l&n nhau véi Viét Nam theo quy dinh cda phdp luét;

Be issued with a domestic and international certificate for food safety
supply chain (VietGAP, GlobalGAP, ISO 22000, HACCP, GMP, SQF,
FSSC 22000, BRC, IFS) or an equivalent certificate issued by an
international organization or country that has a mutual recognition
agreement with Vietnam in accordance with the law;

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

62

Mo ta
Description

e Dudc cap Ching chitiéu chudn thyc hanh ché bién sdn pham thuy

san tét trong nudc hodc quéc té (VietGAP, VietGAHP, GlobalGAP,
BAP, HACCP, ISO 22000, GMP, FSSC 22000, 9 5 Nhu Tiéu chudn
ISO 21401 vé phdt trién nganh du lich mét cdch bén vitng hodic
Tiéu chudn Du lich bén viing ctia Hbi dong Du lich bén vimng toan
cau (GSTC). BRC, IFS) hodc chiing chi tusng dudng dugc t6 chic
qudc té, quéc gia ky thod thuén cdng nhdn Ian nhau véi Viét Nam
theo quy dinh cla phdp ludt;

Be issued with a domestic and international certificate for good
aquaculture product processing (VietGAP, VietGAHP, GlobalGAP,
BAP,HACCP, ISO 22000, GMP, FSSC 22000, BRC, IFS) or an equivalent
certificate issued by an international organization or country that has
a mutual recognition agreement with Vietnam in accordance with the
law;

Dudgc ching nhén Tiéu chudn quéc gia vé Hé thdong quan ly moi
trudng (TCVN ISO 14001) hodc tiéu chudn tuong dudng dugc t6
chirc quéc té€, quéc gia ky thod thuén cong nhdn 1&n nhau vdi Viét
Nam theo quy dinh ctia phdp lugt.

Be certified in accordance with the National technical regulation on
environmental management systems (TCVN ISO 14001) or equivalent
standard issued by an international organization or country that has
a mutual recognition agreement with Vietnam in accordance with the
law.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Thuc hién trdch nhiém tdi ché, xi ly san phdm cda t6 chic, cd nhén
san xudt, nhdp khau theo quy dinh cda phdp ludt vé bdo vé moi
trudng.

Fulfillthe responsibility of recycling and handling products of organizations
and individuals in accordance with environmental protection laws.

Du lich sinh thdi ddp Ung dong thdi cdc yéu cau sau:

Ecotourism shall comply with simultaneously the following requirements:

Muc dich hoat déng du lich gdn vdéi bdn sdc van hod dia phudng, ¢
su tham gia cta céng déng dan cu va ¢ su két hdp gido duc vé bdo
vé moi trudng.

Tourism activities shall connect with local cultural heritage, engage
community involvement, and incorporate environmental education.

Chiing minh c6 muc tiéu, hoat déng gép phan st dung bén ving,
phdt huy dugc Igi thé, dau tu duy tri, phdt trién von tu nhién, bdo ton
da dang sinh hoc.

Demonstrate objectives and activities that contribute to sustainable use,

maximize advantages, invest in maintaining and developing natural
capital, and conserve biodiversity.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Thubc du dn, dé én, chudng trinh, ké hoach hodc du dn du lich sinh
thdi, nghi dudng, gidi tri dugc cép cé thadm quyén ban hanh hodc phé
duyét theo quy dinh.

Be a part of a project, scheme, program, plan for ecotourism, resort or
entertainment issued and approved by competent authorities.

Trudng hdp du dn dau tu cé hoat déng dich vu luu trd hodc dich vu
dn uéng phuc vu cho du lich sinh thdi can ddp ing thém mét trong
cdc yéu cau sau:

In cases where an investment project includes accommodation or
catering services for ecotourism, it shall also satisfy one of the following
requirements:

e Dudc cdp ching chi hodc nhan dich vu luu trd, Gn uéng du lich
bén viing do cdc té chic trong nudc hodc qudc té cong nhan (Tiéu
chudn ISO 21401 vé phdt trién nganh du lich moét cdch bén ving
hodc Tiéu chuén Du lich bén viing ctia Héi dong Du lich bén viing
toan cau (GSTC)) hodc tiéu chuén tusng duang dudc t6 chiic quéc
t€, quéc gia ky thod thuén céng nhén 1&n nhau véi Viét Nam theo
quy dinh clia phdp ludt;

Be issued with a certificate or label for sustainable accommodation
or catering services by a domestic or international organization, or an
equivalent standard issued by an international organization or country
that has a mutual recognition agreement with Vietnam in accordance
with the law;

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs



65

Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

e Dudgc chiing nhén cong trinh xanh dudc té chiic quéc té€, quéc gia
ky théa thudn c6ng nhdn l1&dn nhau vdi Viét Nam theo quy dinh cla
phdp ludt.

Be certified as a green building by an international organization or
country that has a mutual recognition agreement with Vietnam in
accordance with the law.

Cdc du dn bdo tén da dang sinh hoc, bdo tén, phdt trién ngudn gen va
cdc logi déng, thuc vat quy hiém, nguy cdp cla Viét Nam.

Projects for Conservation and development of genetic resources; rare,
endangered animal and plant species in Vietnam.

Thu gom, xU ly, tdi ché, sdn xudt cdc san phdm hiu ich tu phu phém,
chat thai phdt sinh tir hoat ddng néng nghiép, 16m nghiép, ngu nghiép
ddp Ung déng thdi cdc yéu cau sau:

Collection, treatment, recycling and manufacture of useful products from

by-products and waste generated from agricultural, forestry and fisheries
activities that simultaneously comply with the following requirements:

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Thu gom, x{ ly, tdi s&f dung, sdn xudt cdc sén phadm, vét liéu hitu ich
tU phu phém, chat théi tao ra ti hoat déng néng nghiép, 16m nghiép,
thay san;

Collect, treat, recycle and manufacture useful products and materials
from by-products and waste generated by agricultural, forestry, and
aquaculture activities;

Chat lugng s@n pham, vét liéu sau x{ ly, sdn xudt ddp dng quy chudn
ky thuét quéc gia do cd quan chiic ndng cé thdm quyén ban hanh
theo quy dinh cta phdp ludt;

The quality of products and materials after treatment and manufacture
shall comply with the National technical regulation issued by competent
authorities in accordance with the law;

Qud trinh xt ly khéng gdy 6 nhiém méi trusng dat, nudc, khéng khi
theo quy dinh cta phdp luét vé bdo vé méi trusng.

The treatment process shall not cause pollution of soil, water or air in
accordance with environmental protection laws.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Luu y/Note:

Cdc du dn khai thdc, nudi tréng ché bién ndng nghiép (khdng bao gom du
dn sdn xudt néng nghiép trén dat than bun) ddp Ung tiéu chudn thuc hanh
t6t, Ung dung céng nghé cao, cé cdc cam két va chiding minh lién quan tdi
viéc: (i) Khéng phd rung, (i) Khéng lam thay déi hé sinh thdi tu nhién, (iii)
Tham gia vaio cdc nd luc bdo vé da dang hé sinh thdi, (iv) Ung dung cdc
bién phdp tiét kiém ndng lugng, s& dung ndng lugng tdi tao, cdc bién phdp
thu gill carbon va cdc bién phdp giam thiéu khi nha kinh khdc.

Agricultural extraction, production and cultivation, and processing projects
(excluding agricultural production on peatland) that comply with good practice
standards and apply advanced technology with commitments and evidence
related to: (i) No deforestation, (i) No alteration of natural ecosystems, (iii)
Participation in efforts to protect biodiversity, (iv) Application of energy-saving
measures, use of renewable energy, carbon capture measures and other
greenhouse gas reduction measures.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Sustainable
processing and
manufacturing
industry

... |

Mo ta
Description

Cdc du dn mua lai, phdt trién, sdn xudt va 1dp dat cdng nghé/thiét bi/linh
kién tiét kiém ndng lugng,bao gém nhung khéng gidi han:

Acquisition, development, production, and installation of energy-saving
technologies, equipment, or components, including but not limited to:

Thiét bi chi€u sdng tiét kiém ndng lugng (vi du: dén LED); hodc
Energy-saving lighting (e.g., LED lights); or
Dbéng hé théng minh; hodic
Smart meters; or
Hé théng sudi dm, théng gid va diéu hoa khéng khi (HVAC) tiét kiém
ndng lugng; hodc
Energy-efficient heating, ventilation, and air conditioning (HVAC) systems; or
Hb trg cdi thién hiéu qud ndng lugng vé luu trir pin cho cdc nguén ndng
lugng tdi tao.
Support enhancing energy efficiency in battery storage for renewable energy
sources.
San xudt phudng tién giao théng vdn tai tng dung céng nghé cdc-bon thap
ddp Ung déng thdi cdc yéu cau sau:
Manufacture of transportation vehicles using low-carbon technologies must
simultaneously comply with the following requirements:

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Ndng lugng tiét kiém
hang ndm (GWh)

Annual energy
savings (GWh);

S6 Gigawatt-gid
(GWh) ndng lugng
dudc tao ra tu ndng
lugng tdi tao hang
nam.

Annual renewable
energy generation
(GWh);

M®b td viéc cdi thién
hiéu qud ndng lugng
Description of

the expected

improvement in
energy efficiency

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

%

Cbng nghiép,
sdng tao va

phdt trién ha
tang (SDG 9);

Industry,
innovation and
infrastructure
(SDG 9);

Tiéu thu va sdn
xudt cé tréch
nhiém (SDG 12):

Responsible
consumption and
production (SDG
12);
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Dau tu san xudt mét trong cdc loai hinh phuong tién giao théng vén tai
sau:

One of the following types of vehicles shall be invested:
e Phuadng tién giao théng van tdi st dung dién; hodc
Electric vehicles; or

e Phuadng tién giao thong van tdi s dung ndng lugng xanh, ndng
lugng tdi tao hodc cdc ngudn nhién liéu, ndng lugng bén viing khdc
khéng phdt thdi hodc it gy phdt thai khi nha kinh. Phuong tién giao
théng van tai du diéu kién phdi ddp Ung tiéu chi phuong tién giao
thong khéng phdt thai/ phucng tién phdt thdi cde-bon thdp tai Danh
muc 2. Giao théng bén viing.

Vehicles using green energy, renewable energy, or other sustainable
fuel and energy sources that are zero-emission or low greenhouse gas
emissions. Eligible transportation vehicles must comply with the criteria
for zero-emission vehicles or low-carbon vehicles as specified in Category
2: Sustainable Transport.

Thuc hién trdch nhiém tdi ché, xf ly sdn phdm cua t6 chdc, cd nhdn sén
xudt, nhép khau theo quy dinh cGa phdp luét vé bdo vé méi trudng.

Fulfill the responsibility of recycling and handling products of organizations and
individuals in accordance with environmental protection laws.

Chi tiéu do ludng

Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

13 oo

O

Hanh déng vé
khi hdu (SDG
13).

Climate action
(SDG 13).



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Waste management
and resource
efficiency
(Environmental
services)

alde

v
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Mo ta
Description

Cdc du dn qudn ly chat thdi va tai nguyén bén vitng bao gém nhung khéng
gidi han & nhitng dy dn sau:

Sustainable waste and resource management projects include but are not
limited to the following:

Cdc du én thu gom, phén loai, trung chuyén, van chuyén, tdi st dung, tdi
ché, xt ly: rdc thdi, chat thdi rdn (chat thdi rén sinh hoat va céng nghiép),
chat thai nguy hai, nudc thdi (nudc thdi dé thi, nudc thdi khu dan cu tdp
trung, nudc thadiy té, nudc thdi tir hoat ddng san xuat kinh doanh dich vu),
khi thdi, va ddp Ung dong thdi cdc tiéu chi sau:

Projects for collection, classification, transfer and transportation of domestic
solid waste or common industrial solid waste, hazardous waste, wastewater
(urban wastewater, concentrated residential wastewater, medical wastewater,
wastewater from production, business, and service activities), and emissions,
that comply with simultaneously the following criteria:

Thu gom cho muc dich tdi ché; va
Collection for recycling purposes; and

Dai vdi trudng hgp chat thdi rdn sinh hoat va céng nghiép: phudng tién
van chuyén chat thai rén ddp Ung yéu cau ky thuéit vé bao vé méi trudng
dadi v8i phuong tién van chuyén chat thai ran; va

In the case of domestic and industrial solid waste: Solid waste transportation

vehicles shall satisfy the technical requirements for environmental protection
for such vehicles; and

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Lugng chat thaéi dugc
ngdn chdn, gidm
thiéu, tdi s dung
hodc tdi ché trudc va
sau khi tiéu thu

Amount of waste
that is prevented,
minimised, reused or
recycled before and
after using;

Lugng khi nha kinh
(GHG) gidm thiéu/
tranh dudc hang
ndm tinh bdng tan
trén mdi CO2 tuong
dudng (tCO2e)

Annual GHG
emissions reduced/
avoided (tCOZ2e).

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

3 600D HEALTH
AND WELL-BEING

e

Suc khoe va cé
cudc song tot
(SDG 3);

Good health and
well-being (SDG
3);

Cdc thanh pho
va cébng dong
bén viing (SDG
11);

Sustainable cities

and communities
(SDG 11);



71

Danh muc du an
dua diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

o Khong choén lap, dét truc ti€p chat thai.
Do not bury or burn waste directly
Cdc du dn tdi st dung chat thdi rén;

Solid waste reuse projects;

Cdc du dn tdi ché chat thdi thanh nguyén liéu tho thd cap.

Projects to recycle waste into secondary raw materials.

=
QO

Tiéu thu va sdn
xudt cd tréch
nhiém (SDG 12);

Responsible
consumption and
production (SDG
12);

1 CLINATE
ACTION

O

Hanh dong vé
khi hdu (SDG
13).

Climate action
(SDG 13).




2. Danh muc du an xa hoi/ Eligible social projects

Danh muc du an

da diéu kién Mo ta
Eligible Project Description
Category

Cdc cd sd y té, bénh vién® cé muc tiéu md rong khd ndng tiép cén dich
vu chdm séc suc khéde toan dién cho ngusi dan, gép phan ndng cao chat
lugng cudc séng va cdi thién phic Igi cong dong, bao gém cdc khodn chi

Essential Services - ) T .
phi dau tu lién quan dén:

Health
Health facilities and hospitals aim to expand access to comprehensive health
care services for all citizens, contribute to improving the quality of life and
improving community welfare, including investment costs related to:

Thdc ddy md rong pham vi bao pha y té€ toan dan, ddm bdo quyén tiép
cdn céng bang ctia moi ngudi dan ddi vdi cde dich vu chdm séc sdc khoe
thiét yéu, cdc loai thudc va vdc xin chdt lugng cao vdi tiéu chudn an toan
va gid cd hgp ly.

Promote the expansion of universal health coverage, ensuring equitable

access for all citizens to essential health care services, high-quality medicines
and vaccines with safety standards and reasonable prices.

Cdi thién nguon tai chinh cho y té va tuyén dung, ddo tao va phdt trién
déi ngli nhén luc trong linh vuc y té.

Improve budget for and recruitment, training and development of health

Chi tiéu do luong’
Impact Indicators

S6 lugng ngudi dan
dudgc phuc vu;

Number of people
served;

S6 lugng bénh vién/
trung tdm y té€ dugc
tai trg;

Number of hospitals/
health centers funded;

S6 lugng thiét biy té
dudgc mua sdm;

Number of medical
equipment purchased;

S6 lugt khdm bénh
mién phi, trong d6
c6 théng ké sé luct
khdm bénh mién phi

workforce. dudc trién khai tai
cdc khu vuc dé bi tén
thuong hodc ddc biét
kho khan;
72
7. Don vi dp dung mét trong cdc chi tiéu do ludng dudc néu ra tai ting linh vuc theo ddc thu dy dn va tinh khé dung cua dir liéu. 8. Ngoaqi trif Bénh vién tu nhan.

Applies one of the measurement indicators stated in each field according to the project characteristics and data availability. Exclude Private Hospitals

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

3 GOOD HEALTH
AND WELL-BEING

nfe

Suc khoe va cé
cudc sdng tot
(SDG 3);

Good health and
well-being (SDG
3);

5
Binh dang gidi
(SDG b5);

Gender equality
(SDG 5);
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Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Mo ta
Description

Dau tu vao cd sé ha tang y té bao gém dat dai, céng trinh xdy dung nhu
viéc stia chira, cdi tao va néing cdp cdc tai sdn cling nhu trang thiét bi
va phu kién y té lién quan.

Investment in healthcare infrastructure includes land, buildings such as
repairs, renovations and upgrades of assets as well as related medical
equipment and accessories.

Trang bi mdy mdc, thiét bi y té€, cd sd ha tang cébng nghé va phan mém
ky thudt s6 hd trg cong tdc chdm sdéc suc khde bao gébm cd cdc phuacng
tién chuyén dung trong linh vyc y té.

Medical equipment, technology infrastructure and digital software that
supports healthcare including specialized medical facilities.

Cdc hoat déng nghién cu phdt trién phi Igi nhudn vi cdéng dong.
Non-profit research and development activities for the community.
Dau tu phdt trién cho cdc daon vi cung cdp dich vu y té céng dong.
Development of any facilities for community health service providers;

Dau tu phdt trién cdc cd s cung cdp dich vu thiét yéu cho phu nir (vi du:
phong khdm suc khée phu ni).

Development of facilities that provide services primarily for women.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Number of free

medical examinations,

including statistics
on the number
of free medical

examinations carried

out in vulnerable
or particularly

disadvantaged areas;

S6 lugng tré em dudc

tiém chung;
Number of children
vaccinated:;

Mat d6 giudng bénh.

Bed density in
hospitals.

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

10 Seines
-
=)

Gidm bét binh
ddng (SDG 10).
Reduced

inequalities (SDG
10).
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Danh muc du an

da diéu kién M6 té
Eligible Project Description
Category

D6i tugng muc tiéu cda dy dn: Tang cudng chdm sdéc suc khde toan dén,
ddc biét 1d nhém ngudi khuyét tat, ngusi dudc gido duc khéng day dq,
ngudi khéng dudc ti€p cén day du va chat lugng cdc hang héa/dich vu
thiét yéu, ngudi that nghiép, phu ni, tré em, ngudi cao tuéi, ngudi dé bj tén
thudng, hé ngheo®.

Target populations of project: Strengthening health care for all citizens,
especially for people with disabilities, undereducated people, under-served
people, unemployed people, women, children, aging populations, vulnerable
people, poor households.

9. Theo Nghj dinh 07/2021/ND-CP vé chuén nghéo da chiéu giai dogn 2022-2025
According to Decree 07/2021/ND-CP on multidimensional poverty standards for the period 2022-2025

Muc tiéu PTBV

Chi tiéu do luong cua LHQ
Impact Indicators Alignment with
UN SDGs

S6 lugng phu nlf
dudc tiép cén cdc
san phdm chdm séc
suc khoe sinh san va
thai san gid ca phdi
chdng;

Number of women
with access

to affordable
reproductive and
maternity health care
products;

S6 lugng chudng
trinh nghién cdu va
phdt trién lién quan
dén y té dudc tai trg

Number of funded
health-related
research and
development
programs



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Essential Services
- Education and
Training

<

Mo ta
Description

Cdc ca sd gido duc cdng ldp, trudng hoc, cd s& dao tao nghé va cdc té chiic
cé trdch nhiém cung cdp va thic ddy cdc cd héi hoc tdp sudt ddi cho tat cd
moi ngudi, bao gém cdc khodn chi phi dau tu lién quan dén:

Public educational institutions, schools, vocational training institutions and
organizations have responsibilities to provide and promote lifelong learning
opportunities for all citizens, including investments cost related to:

Cung cép cdc chuang trinh gido duc mém non, tiéu hoc, trung hoc va
day nghé vdi chi phi hgp ly va chat lugng.

Providing preschool, primary, secondary and vocational education programs
at reasonable cost and quality.

Dau tu, duy tri va ndng cdp cd sé vat chat phuc vu gido duc, ddc biét
cho d6i tugng la tré em va ngudi khuyét tét, bdo ddm méi trudng hoc
tGp an todan va thudn Igi.

Invest, maintain and upgrade educational facilities, especially for children
and people with disabilities, to ensure a safe and favorable learning
environment.

Cdc chuang trinh gido duc va day nghé khdc cho thanh nién, ngudi that
nghiép, phu n{, tré vi thanh nién, hodc cdc nhém ddan cu thua thiét vé
mat xd hdi va/hodc kinh té.

Other educational and vocational training programs for young people, the
unemployed or other socially and/or economically marginalised populations.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

S6 lugng trang thiét
bi gido duc cho méi
trudng hoc tdp hiéu
qua;

Number of
educational facilities
for an effective
learning environment;

S6 lugng tré em dudc
hé trg gido duc;

Number of children
receiving educational
support;

S6 lugng khéa hoc
dudc Bo Gido duc &
Dado tgo ddanh gid tu
4 sao trd lén;

Number of courses
rated 4 stars or
higher by the Ministry
of Education and
Training;

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

Quaury
EDUCATION

M

Gido duc cé chat
lugng (SDG 4);

Quality education
(SDG 4);

5 G

Binh dang gidi
(SDG b5);

Gender equality
(SDG 5);
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Danh muc du an
da diéu kién Mb ta
Eligible Project Description

Category

D6i tugng muc tiéu cta du én: Thic ddy gido duc toan dién cho toan dén,
ddc biét I nhédm ngudi khuyét tat, ngudi c6 hoc van thdp, ngudi khong
dugc tiép cdn day da va chat lugng cde hang héa/dich vu thiét yéu, ngudi
that nghiép, phu nif, tré em, ngudi cao tudi, ngudi dé bi ton thuang, ho
ngheot®,

Target populations of project: Promote comprehensive education for all citizens,
especially for people with disabilities, undereducated people, under-served
people, unemployed people, women, children, aging populations, vulnerable
people, poor households.

10. Theo Nghij dinh 07/2021/ND-CP vé chudn nghéo da chiéu giai doan 2022-2025
According to Decree 07/2021/ND-CP on multidimensional poverty standards for the period 2022-2025

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

S6 lugng hoc sinh ¢c6
hodn cdnh khé khan
dudgc hé trg;

Number of students
with disadvantaged
circumstances
supported;

S6 lugng sdéch gido
khoa va tai liéu
gidng day dudc cung
cap.

Number of textbooks

and teaching
materials provided.

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

10 Seausimes

=)
Gidm bat binh
ddng (SDG 10).
Reduced

inequalities (SDG
10).



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Affordable Housing

77

Mo ta
Description

Du dn cung cp nha 6 xd hoi va nha 6 cho ngudi cé thu nhdp thap!™.
Projects to provide affordable and low-income housing.

Do6i tugng muc tiéu cta du dn: Ngusi mua nha thudc D6 tugng
dudc hudng chinh sdch hd trg vé nha & xa héi quy dinh theo Ludt
Nha & 2014 va Luat Nha & 2023 (hiéu luc tir 01/01/2025)

Target populations of project: Home buyers who are eligible for

affordable housing support policies as prescribed by the 2014 Housing
Law and the 2023 Housing Law (effective from January 1, 2025)

11.Theo Ludt Nha & 2014, Ludt Nha & 2023 (hiéu lyc tir 01/01/2025) va cdc van ban sla déi, bé sung, thay thé (néu cd).
According to the Housing Law 2014, Housing Law 2023 (effective from January 1, 2025) and amendments, supplements and replacements (if any).

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

S6 ngudi dudc tiép cén vdi
nha & day dd, an toan va
bén viing;

Number of the population
accessing to adequate, safe
and sustainable housing;

Chi phi thué so vdi chi s6
thué nha cla quéc gia;

Rental costs compared to the
national housing rent index;

S6 lugng cdn hd nha & xa
héi xay mdi;

Number of new affordable
housing apartments;

Ty I€ ngudi thué nha thudc
nhém yéu thé (phu nir,
ngudi dan téc thiéu so, ...)
Percentage of tenants from

disvantaged groups (women,
ethnic minorities, etc.)

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

10 Seauhimes

=)
Gidm bat binh
ddng (SDG 10);
Reduced

inequalities (SDG
10);

Cdc thanh pho
va céng dong
bén viing (SDG
11).

Sustainable cities

and communities
(SDG 11);



Danh muc du an
da diéu kién
Eligible Project
Category

Affordable basic
infrastructure (Clean
water, transportation,
telecommunications,
energy)

\ —
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Mo ta
Description

Du dn md rong khd ndng tiép cdn cd sé ha tang ca ban, thiét yéu va
gid ca phdi chdng lién quan dén:
Projects expands access to basic, essential and affordable infrastructure
related to:
Cung c@p kha ndng ti€p cdn cdc cdng trinh vé sinh, nudc sach an
toan.
Providing access to safe water and sanitation facilities;
Phdt trién hé théng giao théng va cd sé ha tang lién quan & cdc
khu vuc khé khan, chua dugc phuc vu.

Development of transportation systems and related infrastructure in
disadvantaged, under-served areas.

Phdt trién mang vién théng va ca sd ha téng lién quan & cdc khu
vuc kho khan, chua dugc phuc vu.

Development of telecommunications networks and related
infrastructure in disadvantaged, under-served areas.

Phdt trién dién va co s ha tang lién quan & cdc khu vuc khé
khan, chua dudc phuc vu.

Development of electricity and related infrastructure in
disadvantaged, under-served areas.

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Ty 1& nguai dugc tiép can
v@i phuadng tién giao thong
cong cong;

Percentage of the population
accessing to public
transportation;

S6 hd dén mdi ¢ tiép cdn
véi st dung dién dan dung
tai nha;

Number of new households
accessing to household
electricity;

Ty I€ nhiing ngudi cé dién
thoaqi di dong;

Percentage of the population
with mobile phones.

S6 lugng hé dén méi dudc
cung cdp nudc sach;

Number of new households
provided with clean water;

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

&3

Coéng nghiép,
sdng tgo va

phdt trién ha
tang (SDG 9);

Industry,
innovation and
infrastructure
(SDG 9);

10 Seaiines
-
=)

Gidm bét binh
ddng (SDG 10);
Reduced

inequalities (SDG
10);
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Danh muc du an

da diéu kién M6 té
Eligible Project Description
Category

D6i tugng muc tiéu cta dy dn: Cung cdp ha tang cd ban, thiét yéu,
gid cd phdi chdng cho toan dén, ddc biét 16 nhém ngudi khuyét tat,
ngudi cé hoc van thdp, ngusi khéng dudc tiép cn day da va chat
lugng cdc hang héa/dich vu thiét yéu, ngudi that nghiép, phu ni, tré
em, ngudi cao tudi, ngudi dé bi tén thuang, hd nghéo'

Target populations of project: Providing basic, essential, affordable
infrastructure for all citizens, especially for people with disabilities,
undereducated people, under-served people, unemployed people,
women, children, aging populations, vulnerable people, poor households.

12. Theo Nghij dinh 07/2021/ND-CP vé chudn nghéo da chiéu giai doan 2022-2025
According to Decree 07/2021/ND-CP on multidimensional poverty standards for the period 2022-2025

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

S6 lugng ngudi dudc cung
cap dich vu vé sinh day du,
an todn;

Number of people provided
with adequate and safe
sanitation services;

S6 ki-16-mét dusng dudc
cdi tgo/xay dung;

Number of kilometers of road
improved/constructed;

S6 lugng hé dén mdi dugc
két n6i mang vién théng lan
dau tién.

Number of new

households connected to

telecommunications network
for the first time.

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

Cdc thanh pho
va cdng déng
bén viing (SDG
11).

Sustainable cities
and communities
(SDG 11);



Danh muc du an Muc tiéu PTBV

da diéu kién Mo ta Chi tiéu do luéng cta LHQ
Eligible Project Description Impact Indicators Alignment with
Category UN SDGs
Ddam bdo an ninh luang thuc va phdt trién hé thong san xudt, ché bién thuc Ty 1& hd nghéo cé s
Food security phdm bén viing, bao gém nhung khéng gidi han: khd ndng tiép cdn il
thuc phédm an toan,

Ensuring food security and developing sustainable food production and

processing systems, including but not limited to: dinh duBing, phu hgp

e PO Xdba nghéo
vdi nhu cAu va ché 9

Bdm bdo ti€p ctin vé mat vat ly, xd hoi va kinh t€ déi vdi thuc phdm an @6 &n udng (%) (SDG 1);
todn, dinh dudng va day du, phu hgp véi nhu cau va ché d6 dn uong cho No poverty
tGt c& moi nguds: Percentage of poor (SDG 1);
households with '
Ensure physical, social and economic access to safe, nutritious and sufficient access to safe,
food, appropriate to needs and dietary patterns, of all citizens; nutritious food
Thuc hanh ndng nghiép cé khd ndng chéng chiu; suitable to their needs
and diet (%)
Resilient agricultural practices; ,
. . B L . ; Sdn lugng lucng
Gidm thiéu that thodt va Idng phi thuc pham; thuc, thuc phdm Khéng con nan
Reducing food loss and waste; dudc cai thién (tan/ déi (SDG 2);
Nang cao ndng sudt san xudt (bao gém cd cdi tién néng cu, cung cdp ha) Zero hunger
néng cu, hat gibng dau vao vdi gid ca hdp ly) cta néng hd théng qua tai Improved food (SDG 2);
trg cho cdc nha sdn xudt production (tons/ha);
Improve the productivity of agricultural households, including but not limited T~y lé th(e;'t thodt VA,(\]
to the improvement and provision of afforadable agricultural tools and seeds lang phi thuc phdm
at reasonable prices through the provision of financing to producers. giam dudc (%)

Food loss and waste
reduction (%);
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Danh muc du an
da diéu kién Mb ta
Eligible Project Description

Category

D6i tugng muc tiéu cha du dn: Cung cdp thuc phdm thiét yéu va téi uu
lugng thuc cho toan ddn, déc biét la nhdm ngudi khuyét tat, ngudi cé hoc
van thdp, ngudi khéng dugc ti€p cdn day du va chat lugng cdc hang héa/
dich vu thiét yéu, ngudi that nghiép, phu ni, tré em, ngudi cao tudi, ngudvi
dé bi tén thuong, hd ngheos.

Target populations of project: Providing essential foods and optimizing food
for all citizens, especially for people with disabilities, undereducated people,
under-served people, unemployed people, women, children, aging populations,
vulnerable people, and poor households.

13. Theo Nghij dinh 07/2021/ND-CP vé chudn nghéo da chiéu giai doan 2022-2025
According to Decree 07/2021/ND-CP on multidimensional poverty standards for the period 2022-2025

Chi tiéu do ludng
Impact Indicators

Ndng sudt binh quén
clia cdc nha san
xudat néng nghiép
nho cdi thién ducc
(tdn/ha hodc tdn/nha
sdn xudt)

Average productivity
of smallholder
agricultural producers
improved (tons/ha or
tons/producer)

Muc tiéu PTBV
cua LHQ

Alignment with
UN SDGs

10 S
-
=)

Gidm bét binh
ddng (SDG 10).
Reduced

inequalities
(SDG 10).



Khung Trdi phiéu bén viing cua Vietcombank

Vietcombank

p 4

Pinh nghia vé déi tuong muc tiéu cua du an
doi voi cac Du an Xa hoi du dieu kiéen
Definition of project target populations for eligible Social Projects:

Cdc hoat dong kinh doanh xd hoi dudc tai trg théng qua Trdi phi€éu Bén viing nén
nhdm muc dich gidi quyét hodc gidm thiéu nhiing van dé xa héi cu thé va/hodc tao
ra cdc tdc déng tich cuc vé mat xa hoi. Cdc hoat dong nay tép trung nhung khéng
chi giéi han danh riéng cho cdc nhém d6i tugng muc tiéu cta du dn. Vi du vé déi
tugng muc tiéu tiém ndng cla du dn bao gém nhung khéng gidi han & nhiing déi
tudng sau:

Social business activities funded through Sustainability Bonds should aim to address or
mitigate specific social problems and/or create positive social impacts. These activities are
focused on, but not limited to, the project’s target populations. Examples of potential project
target populations include, but are not limited to, the following:
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STT @ Péi tudng Pinh nghia
No. Population Category Definition
1 Ngudi khuyét tat Ngudi c6 Gidy chiing nhén khuyét tat theo quy dinh ctia phdp ludt.
People with People with a Certificate of Disability as prescribed by the law
disabilities
.R
2 Ngudi cé hoc van Ngudi I8n: trén 16 tudi chi c6 trinh d6 hoc van 6 muc ti€éu hoc.
tha
P Adults over 16 years old with only primary school education.
Undereducated
people Tré em: khong dugc di hoc ding dd tudi.
-] Children do not go to school at the appropriate age.
<=
3 Ngudi khéng dugc Ngudi chua ting dugc tiép cdn ddy du, chat lugng mét/mot vai
ti€p can day da va cdc hang héa/dich vu thiét yéu'* bao gom nhitng hang héa, dich
chat lugng cdc hang vu can thiét ddp Ung nhu cau cc ban cta con ngudi, nguyén liéu,
héa/dich vu thiét yéu nhién liéu, vat liéu, dich vu chinh phuc vu san xudt, luu théng.
Under-served people People who have never had full, quality access to one or some
essential goods or services including necessary goods and services
e ”ﬁ to meet basic human needs, raw materials, fuels, materials, and key
. w services for production and circulation.
4 Ngudi that nghiép Ngudi trong d6 tuéi lao déng theo quy dinh cta phdp luat® cé day

Unemployed people

o7

dd 03 yéu t6 sau:

People of working age according to the law must fully meet the

following three factors:

o Hién khong lam viéc/cé céng viéc tam thdgi véi muc thu nhdp
dudi 05 triéu VND/thdng trong vong téi thiéu 01 ndm; va

Currently not working or having a temporary job with an income of
less than 5 million VND/month for at least 01 year; and

o Dang tim kiém viéc lam; va
Active seeking a job; and
e San sang lam viéc.

Ready to work.

14.Binh nghia dich vyu/hang héa thiét yéu quy dinh tai Luét Gid ndm 2023
Definition of essential services/goods stipulated in the 2023 Price Law

15. Ngudi trong dd tudi lao ddng quy dinh tai Ludt Lao déng ndm 2019
People of working age as prescribed in the 2019 Labor Law
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STT  DPéi tudng
No. Population Category

5 Ngudi cao tuéi
Aging populations
(d

Y

6 Ngudi dé bi tén
thuong'’

Vulnerable people

20

Pinh nghia
Definition

Ngudi cao tubi (cbng dén Viét Nam tir dd 60 tudi trd [én) thudc mot
trong cdc trudng hgp® sau day:

Aging populations (Vietnamese citizens aged 60 and over) is one of
the following cases:

Ngudi cao tudi thudc dién hé ngheéo, khdng cé ngudi cé nghia
vu va quyén phung dudng hodc c6 ngudi cé nghia vu va quyén
phung dudng nhung ngudi ndy dang hudng trg cdp xa hoi hang
thdng; hodc

Aging populations who are poor households and do not have
anyone with the obligation and right to support them, or have
someone with the obligation and right to support them but this
person is receiving monthly social assistances;

Ngudi cao tudi thudc dién hé ngheéo, khdng cé ngudi cé nghia
vu va quyén phung dudng, khdng cé diéu kién séng & cong
déng, du diéu kién ti€p nhén vao cd s trg gitp xa hdi nhung cé
ngudi nhén nuéi dudng, chdm sdc tai cbng déng.

Aging populations who are poor households, have no one with the
obligation and right to support them, do not have the conditions
to live in the community, are eligible to be admitted to a social
assistance facility but have someone to raise and care for them in
the community.

Nhitng ngugi thudng xuyén bi dnh hudng bdi thién tai, dich bénh,
bién d6i khi hdu, chién tranh — xung do6t, hda hoan, hodc céc du
dn chuyén déi khi hdu ma dy én dé lam gia tdng mic dé bat binh
ddng vé kinh té - xa hoi.

People who are regularly affected by natural disasters, epidemics,
climate change, war — conflict, fires, or climate change projects that
increase socio-economic inequality.

16. Quy dinh theo d8&i tugng bdo trg xa hdi hudng trg cdp xa hdi hang thdng theo Nghi dinh 20/2021/ND-CP ngay 15/03/2021 v/iv Quy dinh
chinh sdch trg gidp xa héi déi véi déi tugng bdo trg xa hoi
Regulations on social protection beneficiaries receiving monthly social allowances according to Decree 20/2021/ND-CP dated March 15,
2021 on Regulations on social assistance policies for social protection beneficiaries

17.Theo tiéu chudn clia ICMA tgi Social Bond Principles Thdng 06/2025.
According to ICMA standards at Social Bond Principles June 2025
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STT
No.

Poi tudng
Population Category

H6 nghéo

Poor households

A

Vietcombank

Pinh nghia
Definition

Theo Nghi dinh 07/2021/ND-CP vé chudn nghéo da chiéu giai
doan 2022-2025, ho ngheo dugc dinh nghia nhu sau:

According to Decree 07/2021/ND-CP on multidimensional poverty
standards for the period 2022-2025, poor households are defined as
follows:

Khu vuc ndng thon: La hé gia dinh ¢ thu nhdp binh quan dau
ngudi/thdng tir 1.500.000 déng trd xudng va thiéu hut tu 03
chi s6 do ludng muic d6 thi€u hut dich vu xa héi co ban* trd lén;
hodc

Rural areas: Households with an average monthly income per
capita of VND 1,500,000 or less and lacking three or more indicators
measuring the level of basic social service shortages™;

Khu vuc thanh thi: La hé gia dinh ¢ thu nhép binh quén dau
ngudi/thdng tir 2.000.000 ddng tré xudng va thiéu hyt tir 03 chi
s6 do ludng muc d6 thiéu hut dich vu xa hoi cg ban* trd Ién.
Urban area: Households with an average monthly income per

capita of VND 2,000,000 or less and lacking 03 or more indicators
measuring the level of basic social service shortage*.

Danh sdch cdc Chi s6 do ludng muic d6 thi€u hut dich vu xa hoi co
bdan clda hé gia dinh:

List of Indicators measuring the level of basic social service shortage:

1. Tiép cdn viéclam: cd it nhat 1 ngudi that nghiép hodc khdng cé
hgp dong lao déng
Access to employment: at least 1 person is unemployed or does
not have a labor contract

2. S6 ngudi phu thudc: trén 50% téng s6 thanh vién trong gia
dinh
Number of dependent people: over 50% of total family members

3. Dinh du8ng: it nhat 1 tré dudi 16 tudi bi suy dinh dudng chiéu
cao hodc cdn ndng
Nutrition: at least 1 child under 16 years old is malnourished in
height or weight

4. Trinh d6 hoc van cha ngudi I6n: it nhat 1 ngudi tU 16 dén 30
tuéi khéng tham gia cdc khéa ddo tao hodc bang cdp, chiing
chi phu hgp vdi d6 tudi tusng ung.
Adult education: at least 1 person between 16 and 30 years

old who has not attended training courses or has a degree or
certificate appropriate to their respective age.
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STT | Péi tugng Pinh nghia
No. Population Category Definition

5. Tré em di hoc: it nhat 1 tré ti 3-16 tudi khéng ddng ky di hoc
dudng dé tudi
Children attending school: at least 1 child aged 3-16 not registered
for school at the appropriate age.

6. Bdo hiémy té: it nhat 1 ngudi tUr 6 tudi tré 1én khdng cé thé Bdo
hiém y té
Health insurance: at least 1 person aged 6 and over does not have
a Health Insurance card

7. Chatlugng nha &: s6ng trong ngdi nha/cdn hé thudce logi khdng
bén chdc
Housing quality: living in a house/apartment that is not durable

8. Dién tich nha & binh quén: dudi 8 m2/ngudi
Average housing area: under 8 m2/person

9. Thiéu nha tiéu, nha vé sinh hgp vé sinh
Lack of hygienic toilets

10. Khéng dudc ti€p cdn nguén nudc sinh hoat
No access to domestic water

11. Dich vu vién théng: khéng cé thanh vién ndo trong gia dinh st
dung dich vu internet

Telecommunications services: no family members use internet
services

12. Tai san phuc vu truy cdp thong tin: khong cd tivi, dai, mdy tinh,
dién thoai...

No assets for information access: TV, radio, computer, phone...
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Cac tiéu chi loai tru
Exclusionary criteria

Vietcombank logi trif nhitng du dn/hoat déng dudi day ra khai danh muc Cdc Du An
Du Diéu Kién cho Trdi phi€u Bén viing:

Vietcombank excludes the following projects/activities out of Eligible Projects for Vietcombank
Sustainability Bonds:

1. San xudt hodc cdc hoat déng trong chudi gid tri lién quan dén cdc hinh thitc buén
ngudi, bdc 16t/gay hai cho ngudi lao d6ng cudng buc!® va/hodc lao déng tré em?s;

Production or activities along value chains involving harmful or exploitative forms of forced
labour?® and/or child labour?;

2. SAn xudt hodc buén bdn bat ky san phdm hodc hoat déng nao bi coi Ia bat hgp
phdp theo luét hodc quy dinh tai Viét Nam;

Production of or trade in any product or activity deemed illegal under Vietnamese laws or
regulations;

3. Budn bdn ddng vat hoang dé hodc cdc sdn phdm tir ddng vat hoang dé duge quy
dinh theo Cong udc vé Budn bdn Quéc té cdc Loai Déng vat va Thuc vat Hoang
dé Nguy cdp (CITES)2

Trade in wildlife or wildlife products regulated under the Convention on International Trade
in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES)%;

4. SAn xudt hodc buén bdn thuéc trir sdu/thuéce diét cd?, hodc cdc chat gdy suy
gidm tang ozone? theo 16 trinh loqi bd hodc cdm st dung qudc té;

Production of or trade in pesticides/herbicides?®, or ozone-depleting substances?” subject
to international phase outs or bans;

18. Lao ddng cudng buic cé nghia l& tédt ca cdc cdng viéc hodc dich vu khéng dugc thuc hién mét cdch ty nguyén, ma bi ép budc tir mét cd nhén
dudi méi de doa cua bao luc hodc hinh phat.

19. Lao déng tré em cé nghia 1& viéc st dung lao ddng tré em cé dé tudi dudi dd tudi lao ddng t6i thi€u theo quy dinh cla quéc gia sd tai hodc sir
dung lao ddng tré em trdi vdi quy dinh cta T8 chifc Lao dong Qudc té (ILO).

20. Forced labour means all work or service not voluntarily performed, that is extracted from an individual under threat of force or penalty.

21. Child labour means the employment of children whose age is below the host country’s statutory minimum age of employment or employment
of children in contravention of International Labour Organization.

22.Danh sdch cdc lodi thudc CITES cd sdn tgi www.cites.org.
23. Alist of CITES is available from www.cites.org.
24.Danh sdch cdc logi thudc trir sdu va thudc diét cé bi logi bd hodc cdm cé sdn tai www.pic.int.

25. Danh sdch cdc hgp chét hda hoc phdn ng vdi va lam suy gidm téng ozone trong téng binh luu, dén dén nhiing 16 thiing ozone dugc céng bé
réng rdi, dugc liét ké trong Nghj dinh thu Montreal, cing vdi cdc muc tiéu gidm va logi bd. https://ozone.unep.org/?g=home.

26. A list of pesticides and herbicides subject to phase-outs or bans is available from www.pic.int.

27. A list of the chemical compounds that react with and deplete stratospheric ozone, resulting in the widely publicized ozone holes, is listed in the
Montreal Protocol, together with target reduction and phase out dates. https://ozone.unep.org/?q=home.
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10.

11.

12.
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Bubn bdn xuyén bién gidi chat thdi hodc cdc sdn phdm tir chat thdi?é, ngoaqi tri
chat thdi khéng nguy hai danh cho tdi ché;

Transboundary trade in waste or waste products?®, except for non-hazardous waste
destined for recycling;

. Cdc hoat d6ng ddnh bat thay sdn bién va ven bién, nhu ddnh bat ludi tréi quy mé

I8n va dénh bat bang ludi mat nhé, gdy hai cho cdc lodi dé tén thuong va dudc bdo
vé vdi s6 lugng I6n va gdy hai dén da dang sinh hoc va moéi trudng séng bién;
Marine and coastal fishing practices, such as large-scale pelagic drift net fishing and fine

mesh net-fishing, harmful to unwanted vulnerable and protected species in large numbers
and damaging to the marine biodiversity and habitats;

. Canh tdc thdm canh cdy tréng don diéu nhu déu nanh va cdy trong bién déi gen;

Intensive farming of monocultures such as soy and genetically engineered plants;

Cdc hoat ddng ndng nghiép da tiing hodc dudc thuc hién trén dat dugc coi la “cd
trir lugng carbon cao” (bao gobm ca dat hitu ca);

Agricultural activities carried out on land that is or previously has been deemed to be “of
high carbon stock” (including organic soils);

San xudt dau co va gd, trir khi ngudi ddng ki cé thé chdng minh ré rang rang
chidng khong lién quan dén phd ring, suy thodi riing hodc tdc déng tiéu cuc dén
da dang sinh hoc;

Palm oil and timber production, unless the applicant can clearly demonstrate that they are
not associated with deforestation, forest degradation, or negative biodiversity impacts;

Sdan xudt hodc budn bdn vi khi va dan dudc, bao gom ca vét liéu bdn quén su;

Production of or trade in weapons and munitions, including paramilitary materials;

Sdan xudt hodc budn bdn vat liéu phdng xa, bao gbm cd 16 phdn ing hat nhan
va cdc thanh phan cda ching?;

Production of or trade in radioactive materials, including nuclear reactors and components
thereof3!;

Cdc du én hat nhén cling nhu bét ky su hé trg truc tiép va gidn ti€p ndo cho cdc
cdng ty hoat déng trong cdc du dn hat nhén ma khéng cé chién ludc logi bd hat
nhdn rd rang trong ngdn han;

Nuclear projects as well as any direct and indirect support to companies operating
nuclear projects without a clear, near-term nuclear phase-out strategy;

28. Theo dinh nghia clia Cong udc Basel. Xem tai www.basel.int.
29. As defined by the Basel Convention. See www.basel.int.

30.Khéng dp dung cho viéc mua thiét bj y té, thiét bi kiém sodt chdt lugng (do ludng), va bdt ky thiét bi ndo ma MECDD cho réing nguén phéng xa
1 khéng ddng ké va/hodc dude che chén day dd.

31.This does not apply to the purchase of medical equipment, quality control (measurement) equipment, and any equipment where MECDD
considers the radioactive source to be trivial and/or adequately shielded.
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Tham do, khai thdc va khai khodng nhién liéu hod thach va hoat déng sdn xudt
dién tr ndng lugng héa thach (vi du nhu than dd, dau mé va khi d6t tu nhién);

Prospection, exploration, and mining of fossil fuels, as well as power generation activities
from fossil energy (such as coal, oil, and natural gas);

Cdc du dn cd sd ha tang cho thdm do, van chuyén, luu trlf va phdn phéi ndng
lugng hod thach nhu than dd, dau mo hodc khi dét;

Infrastructure projects for fossil fuel (i.e., coal, oil, or gas) exploration, transport, storage,
and distribution;

Sdan xudt dién tU than dd, dau mé hodc khi dét; cdc hoat déng cta cdc cdng ty
c6 doanh thu tir cdc hoat déng lién quan dén than dd vugt qud 30%;

Power generation from coal, oil, or natural gas; activities by companies that derive more

than 30% of their revenues from coal-related operations;

Cdc khodn dau tu cé rii ro cao vé viéc gdy ra lugng khi thdi nha kinh ddng ké
trong tudng lai; dua trén nguyén tdc nay, cdc giao dich phdt dién tu nhién liéu
héa thach phdt thai carbon thdp va hiéu qud ndng lugng, nhu tdi trg cho viéc
cdi tién hiéu qud nha mdy dién dét than, sé bi loai trls;

Investments that have a high risk of locking in significant future greenhouse gas
emissions; based on this principle, fossil fuel-based lower-carbon and energy efficient
generation transactions, such as financing for efficiency retrofits of coal-fired power
plants, are excluded;

Cdc dy dn ddp va thay dién 16n khdng dp dung nhiing thuc hanh quéc té tét nhu
dudc dé cdp bdi Uy ban Thé gidi vé Bap (World Commissions on Dams) (vi du:
cdc dy dn thay dién c6 cong sudt phdt dién I6n han 20MW);

Large dam and hydropower projects that do not incorporate good international practices
such as those laid down by the World Commission on Dams; (ie, projects that generate
greater than 20 MW of electricity)

Bom va cé ldp dia chat carbon dioxide lién quan dén viéc dot, khai thdc hodic
san xudt nhién liéu hda thach;

Injection and geologic sequestration of carbon dioxide in relation to the burning, extraction,
or production of fossil fuel.

San xudt, bdn budn, hodc bdn 1é d6 udng cé con;

Manufacture, wholesale, or retail of alcoholic beverages;

Sdan xudt, bdn budn, hodc bdn 1é cdc sédn pham thudc 14;

Manufacture, wholesale, or retail of tobacco products;

S4& hitu hodc va@n hanh cdc doanh nghiép cd bac;
Ownership or operation of gambling enterprises;
San xudt hodc phdn phéi cdc sén phdm gidi tri ngudi 18n.

Production or distribution of adult entertainment materials.
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